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Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor dem ersten Gebrauch dieses Gerdts sorgfdltig durch. @
Bei unsachgemapBer Verwendung tibernehmen wir keine Haftung.

Beschreibung

Motorblock

Einschalter Stufe 1 (langsam)

Einschalter Stufe 2 (schnell)

Auswurftaste fir das Zubehor

Mixstab (Kunststoff oder Metall) (je nach Modell)
Befestigungsaufsatz fiir den Schneebesen (je nach Modell)
Schneebesen (je nach Modell)

Mixbecher mit Messskala (0,8 Liter)

Zerkleinerer (je nach Modell)

“IOoOmMmMoDNw>

I1  Deckel des Zerkleinerers (je nach Modell)
I2  Messerachse des Zerkleinerers (je nach Modell)
I3 Zerkleinererbehdlter (0,5 Liter) (je nach Modell)
] Wandhalter
K Baby Zubehor (je nach Modell) Art.-Nr.: 989851

Sicherheitshinweise

e Dieses Gerat entspricht den geltenden technischen Vorschriften und Normen.

e Es ist ausschlieflich fiir die Verwendung von Wechselstrom geeignet. Vergewissern Sie sich, dass die Spannung Ihrer
Elektroinstallation mit der auf dem Typenschild des Gerdts angegebenen Spannung tbereinstimmt. Bei
fehlerhaftem Anschluss erlischt die Garantie.

e Beriihren Sie niemals die laufenden Teile. Kommen Sie niemals in Kontakt mit dem Messer des Mixstabs oder dem
Schneebesen, wenn das Gerdt angeschlossen ist. Lassen Sie den Mixstab niemals leer laufen. Gerdt nicht auf dem
Mixstab abstellen.

e Fassen Sie das Messer des Zerkleinerers immer an seiner Achse an.

o ACHTUNG: Die Messer sind sehr scharf.

« Bitte seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie die Klinge/das Messer aus der Arbeitsschiissel entfernen, wenn Sie die
Arbeitsschussel entleeren oder reinigen.

e Tauchen Sie den Motorblock nicht in Wasser und halten Sie ihn nicht unter flieBendes Wasser.

« In folgenden Situationen ist der Netzstecker zu ziehen:

* bei Funktionsstorungen,
*vor jedem Einsetzen und Abnehmen des Mixstabs oder Schneebesens, vor der Reinigung oder Pflege,
*nach jedem Gebrauch.

o Schalten Sie das Gerdt aus, bevor Sie das Zubehoér auswechseln oder sich Teilen ndhern, die sich wahrend des
Gebrauchs in Bewegung befinden.

e Lassen Sie das Kabel niemals in die Ndhe von oder in Beriihrung mit einer Warmequelle oder einer scharfen Kante
kommen.

e Die Zuleitung darf nicht mit drehenden Teilen in Beriihrung kommen.

e Lassen Sie lange Haare, Schals, usw. wdhrend des Gebrauchs nicht tiber dem Gerdt hangen.

o Vorsicht beim Umgang mit heien Speisen.

e Gerdt nicht in heiBem Fett verwenden (Spritz-, Verbrennungsgefahr).

e Arbeiten Sie mit dem Gerdt nicht ldnger als 1 Min. ununterbrochen, und lassen Sie es dann 5 Min. abkiihlen.

« Verwenden Sie dieses Gerdt nicht auf einer heif3en Platte oder in der Nahe einer offenen Flamme (Gasherd).

e Ziehen Sie den Stecker nie am Kabel aus der Steckdose.

« Verwenden Sie ein Verldngerungskabel nur dann, wenn es in ordnungsgemdBem Zustand ist.

e Lassen Sie das Netzkabel nicht herunterhdngen.

o Falls das Netzkabel beschddigt ist, muss es aus Sicherheitsgriinden von einer vom Hersteller autorisierten
Servicestelle (Liste anbei) ersetzt werden.

e Ein Elektrogerdat darf nicht in Betrieb genommen werden, wenn:

* es zu Boden gefallen ist,
* wenn es beschddigt oder unvollstdndig ist,
* wenn das Kabel sichtbare Unregelmafikeiten oder Beschddigungen aufweist.

e Das Gerdt nicht in seine Einzelteile zerlegen. Sie haben keine anderen Eingriffe als die Reinigung und die tbliche
Instandhaltung durchzufiihren.

« Eingriffe, ausser der Reinigung, oder alle Reparaturen diirfen ausschlieBlich von einer autorisierten Servicestelle
durchgefihrt werden.

e Das Produkt ist fir den haushaltiiblichen und nicht fir professionellen Gebrauch bestimmt. Im Falle einer
professionellen Nutzung gilt die Garantie nicht und es wird keine Haftung ibernommen.

e Dieses Gerdt darf nicht von Personen (einschlieBlich Kindern) mit verminderten korperlichen, sensorischen oder
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geistigen Fahigkeiten benutzt werden. Dasselbe gilt fiir Personen, die nicht die erforderliche Erfahrung und die
erforderlichen Kenntnisse besitzen, auer wenn sie von einer fir ihre Sicherheit verantwortliche Person
beaufsichtigt werden oder wenn sie vorher Anweisungen beziiglich den Betrieb des Gerdts erhalten haben.
o Elektrogerdte sind kein Kinderspielzeug. Beaufsichtigen Sie Ihre Kinder, damit Sie nicht mit dem Gerdt spielen.
o Der Mixstab und der Schneebesen diirfen nicht im Arbeitsbehdlter des Zerkleinerers verwendet werden.

Inbetriebnahme

Vor der ersten Verwendung das Zubehor mit Wasser und Geschirrspllmittel reinigen. Sorgfdltig abspilen und
trocknen.

Dieses Gerdt ist mit einem Uberhitzungsschutz ausgestattet. Im Falle einer Uberhitzung schaltet sich das Gerdt automatisch
aus. Sollte dies geschehen, schalten Sie das Gerdt aus und lassen Sie es 5 Minuten abkuhlen, bevor Sie es erneut einschalten.
Stellen Sie sicher, dass der Betriebsmodus und die Mengen den Angaben in der Bedienungsanleitung entsprechen. Falls das
Problem weiter besteht, kontaktieren Sie bitte eine autorisierte Kundendienstwerkstatt

ACHTUNG: Die Messer sind sehr scharf.

Anwendung des Mixstabs:

Den Mixstab (E) am Motorblock (A) befestigen, bis er horbar einrastet.

Ihr Mixer eignet sich ideal fiir das Zubereiten von Saucen, Suppen, Cocktails, Milchshakes, Pirees,
Mayonnaisen, Pfannkuchenteig, Waffelteig, Babynahrung.

Um Spritzer zu vermeiden, den Mixstab zuerst in die Zubereitung tauchen, dann das Gerdt an die
Steckdose anschlieBen, die Taste (B) oder (C) driicken und die Zubereitung mit kreisenden
Bewegungen von unten nach oben durchmixen. Nach der Verwendung den Netzstecker ziehen und
auf die Auswurftaste (D) driicken, um den Mixstab abzunehmen.

Anwendung des Schneebesens:

Den Schneebesen (G) in den Befestigungsaufsatz (F) einfihren und dann am Motorblock (A)
befestigen, bis er horbar einrastet. Der Schneebesen eignet sich fiir leichte Zubereitungen
(Pfannkuchenteig, Eischnee, Schlagsahne...). SchlieBen Sie das Gerdt an die Steckdose an und
driicken Sie die Taste (B) oder (C). Nach der Verwendung den Netzstecker ziehen und dann auf die
Auswurftaste (D) dricken, um den Schneebesen abzunehmen.

Anwendung des Zerkleinerers:

Vor der Verwendung des Zerkleinerers:

1. Die Messerachse (I2) vorsichtig auf der Mittelachse im Zerkleinererbehdlter (I3) anbringen
(nachdem Sie den Messerschutz abgenommen haben). Vergessen Sie nicht, den Messerschutz
nach der Verwendung wieder anzubringen.

2. Geben Sie die Zutaten in den Zerkleinererbehdlter.

3. Bringen Sie den Deckel (I1) an und setzen Sie dann den Motorblock (A) auf den Deckel (I1).

4, SchlieBen Sie das Gerdt an die Steckdose an und driicken Sie die Taste (B) oder (C). Der
Zerkleinerer eignet sich zum Zerkleinern von Zwiebeln, Krautern, Fleisch (150 g), Haselnlssen
(125 g), Paniermehl, Babynahrung... Der Behdlter (I3) darf hochstens zu 2/3 gefiillt sein.

Anwendung in der Mikrowelle:

Sie konnen fliissige Zubereitungen im Zerkleinerungsbehdlter (Suppen, usw.) in der Mikrowelle
aufwdrmen, vorausgesetzt Sie fligen kein Fett hinzu und die Metallachse des Behdlters ist von
der Zubereitung bedeckt.

Praktische Hinweise

e Der Zerkleinererbehdlter, den Sie zum Mixen oder Rihren verwenden, darf hochstens zu 2/3 gefiillt sein, damit die
Zubereitung nicht Gberlduft.

e Beim Mixen mit dem Mixstab muss die Zubereitung mindestens den unteren Teil des Mixstabs bedecken, um ein
optimales Mixergebnis zu erzielen.

e Beim Zerkleinern von Fleisch entfernen Sie Knochen, Knorpel und Sehnen, bevor Sie das Fleisch in den Behdlter
geben.

e Nehmen Sie zum Mixen von heien Zubereitungen den Topf von der Kochstelle. Lassen Sie die gekochten Zutaten
etwas abkuhlen, bevor Sie diese in den Mixbecher bzw. Zerkleinererbehdlter geben.
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» Mixen Sie niemals Fliissigkeiten oder Zutaten, die heiBer als 80°C (175°F) sind.

« Reinigen Sie beim Mixen von faserigen Zutaten (Lauch, Sellerie, Spargel, usw.) regelmdpig den Mixstab und
beachten Sie dabei die Sicherheitsanweisungen fiir das Abnehmen und die Reinigung.

e Bei Zubereitungen mit Friichten mussen diese vorher entkernt und in Stiicke geschnitten werden.

» Verwenden Sie das Gerdt nicht fir harte Zutaten wie Kaffee, Eiswiirfel, Wirfelzucker, Getreide, Schokolade.

» Verwenden Sie den Mixstab und den Schneebesen nicht im Arbeitsbehdlter des Zerkleinerers.

Rezepte

Mayonnaise:
Mixstab, 10 Sekunden auf Stufe 2

Geben Sie die Zutaten in den Mixbecher mit Messskala (H): 1 Eigelb,
1 EL Senf, 1 EL Essig, Salz, Pfeffer;

beginnen Sie mit dem Mixen und geben Sie nach und nach mit
Bewegungen von unten nach oben 1/4 Liter Ol hinzu.

Gemdiisesuppe:
Mixstab, 30 Sekunden auf Stufe 2

500 g Kartoffeln, 400 g Karotten, 1 Stange Lauch mit Salz, Pfeffer
und 1,8 Liter Wasser kochen. Anschliefend alle Zutaten purieren.

Crépes-Teig:
Schneebesen, 60 Sekunden auf Stufe 1

200 g Mehl, 1 Prise Salz, 1/2 Liter Milch, 40 g zerlassene Butter,
3 Eier.

SuBe Schlagsahne:
Schneebesen, 2 Minuten auf Stufe 2

1 Pdckchen Vanillezucker, 200 g Sahne.

Zerkleinererbehadlter:

Betdtigen Sie den Zerkleinerer mehrmals
hintereinander, bis Sie das gewtlinschte
Ergebnis erzielen. Stufe 2

Mandeln, Nisse (125 g) 15 s
Zwieback (40 g) 10's

Krauter (30g) 5s

Gekochter Schinken (150 g) 8 s
Geviertelte Zwiebeln (200 g) 6 s

Baby Zubehor: Mit diesem Zubehorteil konnen Sie in 3 Sekunden 70 g Speck in
Stufe 2 Waiirfel von 1,5 cm ohne Haut zerhacken.
Reinigung

ACHTUNG: Die Messer sind sehr scharf.

« Vor dem Reinigen des Gerdts stets den Netzstecker ziehen.
 Das Gerdt, das Netzkabel oder den Stecker niemals in Wasser oder eine andere Flissigkeit tauchen.
» Geben Sie den Motorblock (A), den Befestigungsaufsatz fiir den Schneebesen (F) und den Deckel des Zerkleinerers

(I1) niemals in die Geschirrspilmaschine.

e Tauchen Sie diese Teile niemals in Wasser und spiilen Sie sie auch nicht unter flieBendem Wasser. Reinigen Sie diese
Teile mit einem feuchten Schwamm.

 Der Mixstab (E) (Messer nach oben), der Schneebesen (G) (Besen nach oben), der Mixbecher mit Messskala (H), das
Messer (I12) und der Zerkleinererbehdlter (I1) sind spilmaschinenfest.

o Wir empfehlen Ihnen, den Mixstab nach jeder Verwendung schnell zu reinigen. Wenn die Kunststoffteile von
Zutaten wie z.B. Karotten gefdirbt sind, diese mit einem mit Speisedl getrdnkten Tuch abreiben und anschlieBend
wie Ublich reinigen.

Aufbewahrung

Verwenden Sie den Wandhalter (J), damit Ihr Mixer immer griffbereit ist.
Zum Befestigen der Wandhalterung zwei Locher mit einem Abstand von 30 mm
waagerecht in die Wand bohren und den Halter auf den Schrauben befestigen.

Entsorgung des Gerdts

Schiitzen Sie die Umwelt!
(D Thr Gerdt enthdlt mehrere unterschiedliche, wiederverwertbare Wertstoffe.

) Bitte geben Sie Ihr Gerdt zum Entsorgen nicht in den Hausmiill, sondern bringen Sie es zu einer speziellen
Entsorgungsstelle fir Elektrokleingerdte (Wertstoffhof).
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m Mepen nepBbIM BKIKOYEHEM NPUGOPa BHUMATENBHO NpoYnTaiiTe AaHHOE PYKOBOACTBO MO SKCMnyaTaLum:
Mbl HE HECEM HMKaKOWM OTBETCTBEHHOCTY B Cly4ae HapyLUEeHWs UHCTPYKLUIA MO SKcnnyaTaumu.

OnucaHwue:

Brok anektpoasuratens
KHonka Bknto4YeHns ckopocTb 1 (MeaneHHo)
KHonka BkntoyeHmst ckopocTb 2 (BbICTpO)
KHonka BbITankmBaHus Hacagok
BeHuuk (nnacTmMaccoBbIli Ny MeTanM4yeckvii, B 3aBUCMMOCTM OT MOZENM)
[epxatenb B36mBanku (B 3aBUCUMOCTM OT MOAENM)
B3busanka (B 3aBUCMMOCTU OT MOAENN)
'papynpoBaHHas cmecuTtenbHas yawa (0,8 n)
MuHuLwnHKOBKa (B 3aBUCUMOCTU OT MOAENM)

11 KpbllwKa MUHULIMHKOBKYM (B 3aBUCMMOCTMN OT MOAENM)

11 HoX MMHWULIMHKOBKM (B 3@BMCUMMOCTM OT MOAENW)

1 Yawa muHuwmHkoBkK (0,5 n) (B 3aBUCUMOCTM OT MoAenm)

J HacTeHHbIN KPOHLWITENH

K LUMHKOBKY «ManblIwy (B 3aBMCUMOCTMN OT mogenu): Ne: 989851

MNMpaBuna TexHUKn 6e30nacHoOCTMU:

—IOTMMOUOm>

o [1aHHbI Nprbop COOTBETCTBYET AEMCTBYIOLLIMM TEXHUHECKUM HOPMaM W npasuiam.

o OH npegHasHaveH Ans paboTbl TOMBKO OT CETU NepeMeHHOro Toka. [poBepekTe, YTO HanpsXKeHne B ceTu
COOTBETCTBYET HaNpsXXeHWio, ykazaHHOMY Ha Tabnuyke ¢ macnopTHbIMU AaHHbIMKU npubopa. B cnyyae
HenpaBWIIbHOTO BKMIOYEHUS B CETb rapaHTUsi aHHYynupyeTcs.

» Hukorga He npukacanTech K ABUXYLMMCS YacTaM. Hu B koem criydae He TporawTe HOX BEHYMKa 1nm
B30OMBanky, korga npubop BKNtoYeH. Hukoraa He 3anyckanTe MyKcep BXOMOCTYHO.

o [pu obpaLLeHnr ¢ HOXXOM MUHULLIMHKOBKU AEPXUTE €ro TOMbKO 3a OCb.

« BHUMAHME: ne3Bus Hoxa O4eHb OCTpbIe.

» He norpyxarite bnok anekTpoasurartens B BoAy W He CTaBbTe €ro nog Kpat.

o OTKNOYanTe Npmbop oT ceTu:

* B cnyyvae Henonagok B pabore;
* nepepn Kaxgow YCTaHOBKOW, pa3bopKoW, MbITbEM UM 06CNy>XNBaHNEM;
* mocne Kaxaoro UCronb30BaHus.

» He pacnonaraite 1 He ncnonb3yiite NPMBOP Ha ropsiyeri NOBEPXHOCTM UNW BONWU3M NCTOYHUKA OTKPbLITOrO
OrHs (rasoBas nnura).

» Henb3sa nonb3oBaTbCs aNeKTPOOLITOBLIM NPUBOpPOM, ecnu:

* OH nNagan;
* OH NpuLLen B HErOAHOCTb UMW He MOMHOCTLI0 CObpaH;
* ero LUHYp NUTaHUA HEMCNPaBEH UM HA HEM MMEIOTCH BUANMbIE NOBPEXAEHUS.

« Bo nsbexaHne onacHOCTN MOBPEXAEHHbIN LUHYP 3MEKTPOMUTaHNS JOMKEH 3aMEHSTbCS TONbKO
N3roToBUTENEM, €ro cry060r NocnenpoaaxHoro o0CnyXMBaHMst UM cneLwmanucTom nogobHom
KBanudukaumm.

o [py BBIKNIOYEHNN N3 PO3ETKN HUKOTAA He TAHWUTE 3a LUHYP.

o YOANMHWUTENEM MOXHO Nomnb30BaTbCs, TONMbKO YOEAUBLLNCH B €r0 UCMPAaBHOM COCTOSHUM.

» He gonyckavite npoBUcaHns LWHypa.

» Hu B kOeMm criyqae He pa3bupaiite npubop. Bbl MoxeTe camoCTOATENBHO NPOV3BOANTL TOMBLKO OYUCTKY U
TekyLlee obcnyxusaHue npudopa.

e B aTux cnyyasix, a Takke npu HeobxoanumocTtu kakoro-nmbo pemonTta, BAM HEOBXOOWMO o6patutbest B
YMOMHOMOYEHHYIO PEMOHTHY MacTEPCKYHO.

o [pnbop npegHasHayeH Ans 6bITOBOro NPUMEHEHUSI U HU B KOEM CIly4ae He JOMKEeH UCMoNb3oBaThCs B
npodpeccroHanbHbIX Lensx. Hala rapaHTusi He pacnpoCcTpaHseTcs Ha cryyYan HecobniogeHns aToro
YCNOBUS, 3@ KOTOPbIE Mbl HE HECEM HUKAKOW OTBETCTBEHHOCTW.

o [1aHHbIV 3anekTponprbop He AOIMKEH MUCMONb30BaTbCA NMLAaMM (B TOM Y1cne AETbMU) C OrpaHNYEHHbIMM
h13NYECKMMU, CEHCOPHBIMU 1 YMCTBEHHBIMW CMIOCOBHOCTAMM. YKasaHHbIe nvLa MoryT UCMornb30BaTh AaHHOE
YCTPOWCTBO TOJbKO NOf, HAbNoAeHeM 1nv nocne nomny4YeHVst MHCTPYKLWIA MO ero aKkcnyaraumm or nud,
oTBevaloLMX 3a 1x 6e30nacHOCTb.

o [pnGop xpaHuTe B HEAOCTYNHOM AN AeTen MecTe.

* He yctaHaBnuBanTe BeHYMK Unu couBanky B Yawy MUHULLMHKOBKW.
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BknroyeHue:

I'Iepe/:l nepBbIM UCNonb3oBaHWemM BbIMOWTE Hacafku Bogol ¢ Mblriom. OnonocHute u TWwarenbHO BbICYLLUUTE UX.

[aHHbIi NpMGop OCHalleH YCTPOMCTBOM 3alyuThl OT neperpesa. [Mpu neperpese npubop aBTOMaTUYECKM
BbIKIto4aeTcs. Ecnv aTo npom3oLuno, oTkounTe Npubop OT SNEKTPOCETM U AalTe eMy OCTbITb B Te4eHue 5
MVHYT, MOCMNe Yero ero MOXHO BKMIOYUTb CHOBA. YOeauTech B UCMONb30BaHUN PEKOMEHAYEMbIX PEXUMOB U
cobnioAeHnn KonMYecTea NPOAYKTOB, YKadaHHbIX B MHCTPyKuun. Ecnv npobnema coxpaHsercs, obpaTtuTtech
B aBTOPV30BaHHbIN CEPBUCHBIV LIEHTP.

BHUMAHMWE: ne3Busi Hoxa o4eHb OCTpble.

Wcnonb3oBaHue BeHYMKa:

BcraBbTe BeHuuk (E) B rHe3no 6rnoka asuratens (A) 4o Lenyka 6r1oKMpOBKH.

Balu mukcep ngeanbHoO NoAxoauT ANS NPUFOTOBNEHWS COYCOB, CYNoOB, (OPYKTOBBIX 1
MOIIOYHBIX KOKTeNnen, ManoHe30B, TecTa Ans 6nvHoB 1 Badenb, NULLK ANS ManbILWen v T.0.
Bo nsbexaHune pa3bpbi3rnBaHusi, cHavana norpysmTe BEHUMK B Npurotasnveaemoe 6nogo, a
3aTeM BKIOYUTE NPUMBOP 1 HAXMUTE Ha KHonky (B) unu (C). Ans nyywero nepeMeLlLnBaHns
NpoAyKTOB, AenanTe BEHYMKOM KPYroBble ABUXKEHUS U ABWKEHWSI CHU3Y BBepx. MNocne
MCNoMb30BaHWs BbIKNOYMTE NPUGOP M3 CETU 1 HAXMWUTE Ha KHOMKY BblTankmeanusa (D) ans
CHSITWSI BEHYWMKA.

Wcnonb3oBaHne B36MBanku:

YctaHoBuTe B36mBanky (G) B gepxarens (F) 1 BCTaBbTe 3TO YCTPOWCTBO B rHe340 broka
asuratens (A) o wenyka 6nokvposku. Babrnsanka npegHasHadeHa Anst npUrotoBneHns
XNOKMX cmecel (TecTta Anst 6rimHoB, B3OUThIX SUYHBIX 6€nKoB, B3OUTbIX CAMBOK...). Bkntounte
npubop B ceTb 1 HaxmMuTe Ha kHonky (B) nnu (C). MNMocne ncnonb3oBaHns BbIKNo4MTe Npudop
13 CETU N HaXXMUTE Ha KHOMKY BbiTankuBanus (D) Ana cHATWS B3GuBanku.

Wcnonb3oBaHWe MUHULIMHKOBKMU:

Mepen UCMonb3oBaHWEM MUHULLVHKOBKW:

1. OcTopoXxHO ycTaHoBWTE HOX (12) (NpegBapuUTENBHO CHSB 3aLMTHBIN Yexon) B yauy (13) Ha
LileHTpanbHyto ocb. He 3abbiBaiiTe HageBaTh 3aLMTHbLIN YEXON Ne3BUii HoXa nocne
MCnosnb3oBaHUs.

. MomecTuTe NpoAyKThI B Yally.

. 3akpovite Yawwuy kpbiwwkoi (1), n yctaHoBuTe 6rnok asuratens (A) Ha KpbiLky (11).

. Bkntounte npnbop B ceTb 1 HaxxmuTe Ha kHorky (B) nnm (C).

MuHULWIMHKOBKa NpeaHasHadYeHa anst pyoku netpyLuku, cneuuid, msica (150 r), opexos (125 ),
cyxapeWn, NpuroToBfieHNs CMecei AeTCKoro nuTaHus 1 T.n. Yauwy (I3) MoxHo 3anonHATbL
MakcuMyM Ha 2/3. BkntounTte npubop B ceTb U HaxmuTe Ha kHorky (B) nnm (C).

HOON

Ucnonb3oBaHue B MMKpOBOﬂHOBOVI ne4yu:

Bbl MOXeETE pa3orpeBaTb B MUKPOBOITHOBOW MEYM XMUOKUE NPOAYKTbI B Yalle LUMHKOBKM
(cynbl...), €Crnn B HEl HET XUPHbIX NMPOAYKTOB, U MeTannmnyeckas oCb Yally NoKpbITa
VHrpeaneHTamu.

lMpakTuyeckne coBeTbl

« Bo n3bexaHvie nepenonHeHuns, eMKoCTb, KOTOPYIO Bbl MCMONb3yeTe AN CMeLUBaHUS unv BabreaHus,
OOmKHa ObITb 3anofiHeHa MakcMyMm Ha 2/3.

o [1na adpheKTVBHOIO CMeLUMBaHWSA, UHTPEANEHTbI AOMKHbBI MOKPLIBATL MO KPaHen Mepe HUMXKHIOK 4acTb
BEHYMKA.

o [Tpexae Yem KnacTb B eMKOCTb MSCO, O4MCTUTE €ro OT KOCTeW 1 yaanuTe XWUnku.

« [lepeq Tem Kak cMelLnBaTb ropsiune NPoAyKTbl, CHAMUTE KaCTPIOSIO C NAWTLI. [laiTe NpMroToBreHHbIM
npoaykTam HEMHOIO OXNaAMUTLCS, NPexae YeM noMmeLlaTb X B eMKOCTb.

* He cmelumBarite NpoayKTbl MW XUAKOCTY Npu Temnepatype Boilwe 80°C.

o [1py NPMroToBNEHNN NPOAYKTOB C BONIOKHWUCTOW CTPYKTYPOW (NyK-NnopeW, cenbaepen, cnapxa v T.n.)
perynspHo ouuLlanTe BEHYMK Npu CMeLLnBaHn1, cobnogas npasuna TeXHUKN 6e3onacHocTv Ans pasbopku
N OYUCTKM.

» [1na npurotoBneHus nioa 3 pyKToB, NPeABapUTENBHO HAPEXBLTE UX U BbIHBTE KOCTOYKM.

« He ncnonbayinte npubop ANs NpUroToBneHVs TBepAbIX NPOAYKTOB, TakuX Kak kode, nea, caxap, kpyna,
Lokonag.

« He ycTaHaBnuBanTe BEHYUK UKW B3GKBANKY B Yally MUHULLNHKOBKM.
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PeuenTbl:

MaioHes:
BeH4YMK, 10 cekyHA Ha ckopocTu 2

[MomecTuTe B rpagynpoBaHHyo0 cMecuTenbHyto Yaluy (H)

1 ANYHBIN XeNTOoK, 1 CTONOBYIO NOXKY ropynLbl, 1 CTONoByO
TNOXKY YKCyCa, COfb U nepeL, Ha4HUTE CMEeLIMBaTb U NMOCTENEHHO
pobasbTe 1/4 nuTpa pacTutenbHOro macna, Aenas ABUKeHus
CHU3y BBEPX.

OBouHoM cyn:
BeH4YMK, 30 cekyHA Ha cKopocTu 2

[MpuroToBeTe B KacTptone-ckoposapke Ha napy 500 r kapTodens,
400 r mopkoBu, 1 nyk-nopen, conb, nepey u 1,8 nuTpa BoAbI.
CwmeluariTe Bce MHIpeaneHTbl

TecTo AonA 6nMHOB:
BeH4MK, 60 cekyHA Ha ckopocTu 1

200 r mykw, WwenoTka conu, 1/2 nutpa monoka, 40 r
pacTonneHHOro CNMBOYHOrO Macna, 3 snua.

B36uTble cnuBku:
BEHYMK, 2 MUHYTbI HA CKOPOCTU 2

2 naketa caxapHoWn nyapbl, 200 r CMBOK.

MuHULWKHKOBKA:
Bkntoyante B MMMNYNbCHOM pexume A0
nonyyeHusi Tpedbyemoro pesynsrara

MuHpanes (1257T)

Cyxapwm (40 )

Metpywka (30 r)

BapeHas BetuunHa (150 1)

JlykoBuUbI, pa3pesaHHble Ha YeTbipe yacTtu (200 r)

LUMHKOBKY «ManbiL»:
Ha ckopocTu 2

C NomoLLbio 3TON Hacagku Bbl MOXeTe namensumTb 70 rp cBu-
HOW rpyavHKu 6e3 Koxu, Hape3aHHon Kybrkamu pasvepom 1,5
CM, BCEro 3a 3 CeKyHfbl.

OuucTtka:

BHUMAHME: ne3BnA HoXa o4eHb OCTpble.

 [lepen ouncTkoV 06A3aTENBHO BLIKIOYMTE NPUGOP N3 CETW.

« He norpyxairte npu6op, LWHYp NUTaHUS 1 ero BUMKY B BOAY UK MoBYo APYryio XWUOKOCTb.

« Hukorga He monTe 6nok anektpoasuratens (A), aepxartens BeHurka (F) v KpbIlKy MUHULLKMHKOBKK (1) B

I'IOC)/,EI,OMOG‘-{HOIZ MallunHe.

« Hu B KOEM criy4ae He ornyckanTe Ux B BOAY U He CTaBbTe Nof KpaH. [poTupaiiTe nx BnaxHom ryokon.

« BeHuuk (E) (Hoxxom BBepX), Hacaaky Ans B3bueaHus (G) (B3bmBankol BBEpX), rpagynpoBaHHyo
cmecuTenbHyto vauy (H), Hox (12) n yawy MUHMLLMHKOBKM (1) MOXXHO MbITb B MOCYAOMOEYHOM MaLLVHE.

« Mbl coBeTyeM MbITb BeHUMK BrieHaepa cpasy e nocne ncnonb3osaHus. Ecnu nnactmaccoBble Yactu
OKpacunnCb OT KOHTaKTa C TakKUMy NPOAYKTaMM, Kak MOPKOBb, MPOTPUTE NX TKaHbIO, MPONUTAHHOW NULLIEBbLIM
pacTuTenbHbLIM MacnoMm, Nocne Yero BbIMOMTE Kak 0BbIYHO.

XpaHeHue:

Vcnonb3ayiiTe HacTeHHbIN KPOHLWTEWH (J), 4ToObI Baww py4Hor bnenaep Bcerga

ObIn Noa pPyKOW.

Ons YCTaHOBKM HACTEHHOIo KpOHLUTeI7IHa npoceeprinTe ropusoHTasribHO ABa
OTBEPCTUSA ANs KpenneHus Ha pacctositHum 30 MM 1 yCTaHoBUTE KPOHLUTENH Ha
BUHTbI KpenneHnsa B COOTBETCTBYHOLLIEE MOJNTIOXKEHME.

Mo okoH4YaHuu CpOKa cny)|(6b| ANEKTPU4eCKoro niun 3y1IeKTpoHHOro

ycTpoucTBa:

He 3a6biBaiiTe 06 oxpaHe okpyxatolel cpeabl!

[6) Baw npn6op cogepxut martepuansl, NpUroaHble Ans nepepaboTku A4S BTOPUYHOTO

NCNONb30BaHUA.

[ ) Cpante ero B cneuvanvavpoBaHHbIli COOPHbLIN MYHKT UK B YNOMHOMOYEHHbIN CEPBUCHbIN

LeHTp Ans nepepaboTku.




Pred prvnim pouZitim vaseho pfistroje si peclivé prectéte navod k pouziti: uzivani, které neni v souladu @
s navodem k pouziti, by vyrobce zbavilo veSkeré odpovédnosti.

Popis pristroje

Motorovy blok
Spinac rychlosti 1 (pomaly chod)
Spinac rychlosti 2 (rychly chod)
Tlacitko pro vysunuti pfisluSenstvi
Mixovaci nastavec (plastovy nebo kovovy) (dle typu)
Hlava pro uchyceni kuchyriské metlicky (dle typu)
Kuchyniska metlicka (dle typu)
Nadobka pro mixovani se stupnici (0,8 1)
Minimlynek (dle typu)

I1  Viko minimlynku (dle typu)

12 NGz minimlynku (dle typu)

I3 Nadobka minimlynku (0,5 I) (dle typu)

J Nasténny drzak

K Baby mlynek (dle typu) objednaci ¢islo: 989851

TIOTMMOoOOm>

Bezpeénostni pokyny

» Tento spotfebi¢ odpovida technickym predpistim a platnym normam.

» Spotfebi€ je ur€en vyhradné k pouziti se zapojenim na stfidavy elektricky proud. Pfed prvnim pouzitim je
tfeba ovéfit, zda napéti v elektrické siti odpovida napéti uvedenému na Stitku spotfebice. Jakykoliv omyl
zapojeni rusi zaruku.

« Nedotykejte se ¢asti pfistroje v pohybu. Nikdy nemanipulujte s nozem mixovaciho nastavce nebo s
metli¢kou, je-li pfistroj zapojeny do sité. Nikdy nenechavejte mixovaci nastavec bézet naprazdno.

» Pfi manipulaci s nozem minimlynku ho drzte za osu.

« UPOZORNEN:I: éepele jsou velmi ostré.

» Motorovy blok nevkladejte do vody ani ho neumistujte pod tekouci vodu.

e Mixér musi byt odpojen:

* pokud se béhem jeho provozu objevi jakakoli anomalie,
* pfed kazdou montazi, demontazi, CiSténim nebo provadénim udrzby,
* po pouziti.

» Spotfebi€ nepokladejte na horkou plotynku a nepouzivejte ho na ni ani v blizkosti otevieného ohné
(plynového sporaku).

o Elektricky domaci spotfebi¢ se nesmi pouzivat, pokud:

* spadl na zem,
* je poskozeny nebo nekompletni,
* nese-li napdjeci $ndra viditelné znaky anomalii nebo poskozeni

» Je-li napajeci $nura poskozena, musi byt vyménéna vyrobcem, jeho servisem nebo jinou kvalifikovanou
osobou, a to v ramci zachovani bezpecnosti.

» Spotrebi¢ nikdy neodpojujte z elektrické sité tahem za napajeci Srdru.

» Prodluzovaci $nlru pouzivejte pouze poté, co jste si ovéfili, Ze je v bezvadném stavu.

» Nenechavejte volné viset napajeci snuru.

o Pristroj nikdy nedemontujte. Sami mizete provadét pouze jeho Cisténi a béznou udrzbu.

« V téchto pfipadech a pro vegkeré jiné opravy JE NEZBYTNE se obratit na autorizovany servis.

» Spotfebic je ur€en pro pouziti v domacnosti, v zadném pfipadé nesmi byt pfedmétem profesionalniho
pouziti. V takovém pfipadé vyrobce neposkytuje zaruku a nenese zadnou odpovédnost za pfipadné Skody.

» Spotfebi€ neni uréen k tomu, aby ho pouzivaly osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i dusevnimi
schopnostmi (v€etné déti). Osoby s nedostate¢nymi zkuSenostmi ¢i védomostmi mohou spotrebi¢ pouzivat
pouze tehdy, pokud je osoba zodpovidajici za jejich bezpecnost pfedem seznami s pouzitim spotfebiCe a pod
dohledem je nauci spotfebi¢ pouzivat.

e Pfistroj uchovavejte mimo dosah déti.

« Nepouzivejte mixovaci nastavec ani kuchynskou metlicku v nadobce minimlynku.



Uvedeni do provozu

Pred prvnim pouZzitim pfistroje umyjte pfisluSenstvi vodou s pfidavkem prostfedku na myti nadobi.
Peclivé ho oplachnéte a vysuste.

Tento spotrebi¢ je vybaven pojistkou proti prehfivani. Pokud se spotrebi¢ prehreje, automatickzl se vypne.
Pokud k tomu dojde, odpojte spotfebic a nechte jej vychladnout 5 minut, nez jej znovu zapnete. Zkontroluijte,
zda byl dodrzen provozni rezim a mnozstvi uvedené v pokynech. Pokud problém pretrvava, kontaktujte
autorizovaneé servisni stfedisko.

UPOZORNENI: éepele jsou velmi ostré

Pouziti mixovaciho nastavce:

Nasadte nastavec (E) na motorovy blok (A), az uslySite zaklapnuti.

Mixér je idealni pro pfipravu omacek, polévek, koktejld, mléénych koktejlt, majonéz, tésta na
palacinky, tésta na vafle a pokrmu pro malé déti.

Abyste se vyvarovali vystfiknuti pfisad, ponofte nejprve mixovaci nastavec do
pfipravovaného pokrmu, zapojte pfistroj do sité a stisknéte tlacitko (B) nebo (C). Provadéjte
krouzivy pohyb zespodu nahoru pro zlep$eni promiseni pokrmu. Po pouziti pfistroj odpojte
ze sité, poté stisknéte tlacitko pro vysunuti pfisluenstvi (D) a sejméte mixovaci nastavec.

Pouziti kuchynské metlicky:

Vsunte kuchynskou metli¢ku (G) do hlavy pro jeji uchyceni (F) a tento celek nasadte na
motorovy blok (A), az uslySite zaklapnuti. S kuchyriskou metlickou mGzete pfipravovat Fidké
smési (tésto na palacinky, snih, Slehacku....). Zapojte pFistroj do elektrické sité a stisknéte
tlacitko (B) nebo (C). Po odpojeni pfistroje ze sité stisknéte tlacitko pro vysunuti pfislusenstvi
(D) a sejméte kuchyriskou metlicku.

Pouziti minimlynku:

Pred pouzitim minimlynku:

1. Opatrné vlozte nuz (12) (po odstranéni chranice ¢epele) do nadobky na stfedovou osu (13).
Nezapomernte po dokonc&eni pfipravy pokrmu chrani¢ vratit zpét.

2. Vlozte pfisady do nadobky.

3. Nasadte na nadobku viko (11) a na viko (I1) motorovy blok (A).

4. Zapojte pfistroj do sité a stisknéte rychlost (B) nebo (C).
Minimlynek vam umoznuje nasekat petrzel, kofeni, masa (150 g), liskové ofisky (125 g),
housky, potravu pro malé déti.... Nadobka (I13) mize byt naplnéna maximalné ze 2/3.
Zapojte pristroj do elektrické sité a stisknéte tlacitko (B) nebo (C).

Pouziti mikrovinné trouby:

Tekuté pokrmy muzete ohfivat v mikrovinné troubé v nadobé mlynku (polévky,...) za
podminky, ze do nich nebyl pfidan tuk a Zze kovova osa nadobky je pokrmem zcela
pokryta.

Praktické rady

» Nadobka, kterou pouzivate pro mixovani nebo $lehani, muze byt naplnéna maximalné ze 2/3, aby nedoslo k
preteCeni okraje nadobky.

o Aby byla zaru€ena ucinnost mixovani, pfisady museji pfikryvat alespon spodni ¢ast mixovaciho nastavce.

 Dfive nez vlozite maso do nadobky, odstrarite z ného kosti a Slachy.

e Pfed mixovanim horkych pokrmu sejméte kuchynskou nadobu ze zdroje tepla. Uvarené potraviny pred
vlozenim do nadobky nechejte ¢aste¢né vychladnout.

« Nemixujte potraviny a tekutiny, jejichz teplota prfesahuje 80°C (175°F).

« U vlaknitych potravin (porek, celer, chrest, atd.) Cistéte béhem pfipravy pravidelné mixovaci nastavec dle
bezpec€nostnich pokynd pro demontaz a ¢isténi.

» Pro pfipravy na bazi ovoce pouzité ovoce nejprve nakrajejte a vypeckujte.

« NepouZzivejte pfistroj pro pfipravu tvrdych potravin, jako je kava, kostky ledu, cukr, obili, Cokolada.

« Nepouzivejte mixovaci nastavec ani kuchynskou metli¢ku v nadobce minimlynku.
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Recepty

Majonéza:
Mixovaci nastavec, 10 sekund pfi
rychlosti 2

Vlozte do nadobky pro mixovani se stupnici (H) 1 Zloutek,

1 polévkovou IZici hof€ice, 1 polévkovou IZici octu, sul, pepF.
Zagnéte mixovat a postupné pridavejte 1/4 litru oleje, pficemz
posouvejte nastavec nahoru a dold.

Zeleninova polévka:
Mixovaci nastavec, 30 sekund pfi
rychlosti 2

V tlakovém hrnci uvarte v parfe 500 g brambor, 400 g mrkve,
1 pérek, sul, pepf, 1,8 litru vody. Nakonec vS§e pomixujte.

Tésto na palacinky:
Metlicka, 60 sekund pfi rychlosti 1

200g mouky, Spetka soli, 1/2 litru mléka, 40 g rozpusténého
masla, 3 vejce.

Slehacka[RL1]:
Metlicka, 2 minuty pfi rychlosti 2

2 sacky mouckového cukru, 200 g smetany.

Minimlynek:

[RL2]Postupujte impulsy, dokud neziskate

pozadovany vysledek.

Mandle (125 g)
Suchary (40 g)
Petrzel (30 g)

rychlosti 2 Sunka (150 g)

Na atvrtky nakrajené cibule (200 g)
Baby mlynek: Pomoci tohoto pfislusenstvi mizete za 3 sekundy rozemlit 70 g
rychlosti 2 veprového boku bez kiize nakrajeného na kosti¢ky 1,5 cm.

Cisténi pristroje

UPOZORNENI: éepele jsou velmi ostré.

« Pred Cisténim, pfistroj vzdy odpojte z elektrické sité.
» Nevkladejte pfistroj, napajeci kabel nebo zastréku do vody nebo jiné tekutiny.
» Nevkladejte nikdy do mycky nadobi motorovy blok (A), hlavu pro upevnéni kuchyriské metlicky (F) a viko

minimlynku (11).

« Neponotuijte je nikdy do vody ani je neumistuje pod tekouci vodu. Cistéte je pomoci vihké houbigky.

» Mixovaci nastavec (E) (s nozem smérem nahoru), kuchynska metlicka (G) (metlickou smérem nahoru),
nadobka pro mixovani se stupnici (H), nuz (12) a viko minimlynku (11) mohou byt umyvany v mycce na nadobi.

» Doporucéujeme vam vycistit mixovaci nastavec ihned po kazdém pouziti. V pfipadé zabarveni plastovych
¢asti potravinami jako je mrkev otfete prisluSnou ¢ast tkaninou namocenou ve stolnim oleji a dale ji Cistéte

obvyklym zpusobem.

Uklid pfristroje

Pouzijte nasténny drzék (J), abyste méli pfistroj stale v dosahu.

Pro upevnéni nasténného drzaku vyvrtejte v roviné dva fixaéni body vzdalené od
sebe 30 mm a pomoci Sroubl do nich drzak pfichytte. Respektujte smér
utahovani Sroubd.

Elektricky nebo elektronicky pristroj na konci zivotnosti

Svérte jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stredisku, kde s nim

Podilejme se na ochrané zivotniho prostredi!
E @ Vas$ pfistroj obsahuje ¢etné zhodnotitelné nebo recyklovatelné materialy.
-

bude naloZeno odpovidajicim zpusobem.
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@ Pred prvym pouzitim vasho pristroja si starostlivo precitajte navod na pouzitie: pouzivanie, ktoré nie je v
sulade s navodom na pouzitie, by vyrobcu Uplne zbavilo zodpovednosti.

Popis pristroja

Motorovy blok
Spinac rychlosti 1 (pomaly chod)
Spinaé rychlosti 2 (rychly chod)
Tlagidlo pre vysunutie prislusenstva
Mixovaci nadstavec (plastovy alebo kovovy) (podfa typu)
Hlava pre uchytenie kuchynskej metlicky (podla typu)
Kuchynska metlicka (podla typu)
Nadobka pre mixovanie so stupnicou (0,8 I)
Mini-mlynéek (podla typu)
I1  Vie¢ko mini-mlynéeka (podfa typu)
12 N6z mini-mlynéeka (podfa typu)
I3 Nadobka mini-mlynéeka (0,5 I) (podra typu)
Nastenny drziak
K Baby mlynéek podrla typu) narocilna Stevilka: 989851

T IOTMMOO >

—

Bezpeénostné pokyny

» Tento spotrebi¢ zodpoveda technickym predpisom a platnym normam.

» Spotrebi€ je uréeny vyhradne na pouZitie so zapojenim na striedavy elektricky prad. Pred prvym pouzitim je
potrebné overit, ¢i napatie v elektrickej sieti zodpoveda napatiu uvedenému na $titku spotrebia. Akykolvek
omyl zapojenia rusi zaruku.

« Nedotykajte sa Casti pristroja v pohybe. Nikdy nemanipulujte s noZom mixovacieho nadstavca alebo s
metlikou, ak je pristroj zapojeny do siete. Nikdy nenechavajte mixovaci nadstavec bezat naprazdno.

o Pri manipulacii s nozom mini-mlynéeka ho drzte za os.

« UPOZORNENIE: ¢epele su vel'mi ostré.

« Motorovy blok nevkladajte do vody ani ho neumiestriujte pod te€ucu vodu.

o Mixér musi byt odpojeny:

* pokial sa pocas jeho prevadzky objavi akakolvek anomalia,
* pred kazdou montazou, demontazou, Cistenim alebo vykonavanim udrzby,
* po pouziti.

» Spotrebi¢ nedavajte na horucu platnicku a nepouzivajte ho na nej ani v blizkosti otvoreného ohna (plynové
ho sporaka).

 Elektricky domaci spotrebi¢ sa nesmie pouzivat, pokial:

* spadol na zem,
* je poSkodeny alebo nekompletny,
* ak vykazuje napajacia Snura viditelné znaky anomalii alebo poskodenia

« Ak je napajacia Sndra poskodena, musi byt vymenena vyrobcom, jeho servisom alebo inou kvalifikovanou
osobou, a to v ramci zachovania bezpecnosti.

» Spotrebi¢ nikdy neodpajajte z elektrickej siete tahanim za napajaciu Snuru.

» PredlZovaciu $nuru pouzivajte iba po tom, €o ste si overili, Ze je v bezchybnom stave.

« Nenechavaijte volne visiet napajaciu Snuaru.

« Pristroj nikdy nedemontujte. Sami mozete vykonavat iba jeho Cistenie a beznu udrzbu.

« V tychto pripadoch a pri kazdej inej oprave JE NEVYHNUTNE obratit sa na autorizovany servis.

e Spotrebi€ je ur€eny na pouzitie v domacnosti, v Ziadnom pripade nesmie byt predmetom profesionalneho
pouzitia. V takom pripade vyrobca neposkytuje zaruku a nenesie Ziadnu zodpovednost za pripadné Skody.

« Spotrebi€ nie je ur€eny na to, aby ho pouzivali osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi ¢i duSevnymi
schopnostami (vratane deti). Osoby s nedostato€nymi skisenostami ¢i vedomostami mézu spotrebic
pouzivat iba vtedy, pokial ich osoba zodpovedajuca za ich bezpe€nost vopred zoznami s pouzitim spotrebica
a pod dohladom ich nauci spotrebi€ pouzivat.

e Pristroj uchovavajte mimo dosahu deti.

« Nepouzivajte mixovaci nadstavec ani kuchynsku metlicku v nadobke mini-mlynéeka.
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Uvedenie do prevadzky

Pred prvym pouzitim pristroja umyte prislu§enstvo vodou s pridavkom prostriedku na umyvanie riadu.
Starostlivo ho oplachnite a vysuste.

Tento pristroj je vybaveny ochrannou poistkou proti prehriatiu. Ak sa pristroj prehreje, automaticky sa vypne.
V takom pripade pristroj odpojte z elektrickej siete a skor, nez ho opéat zapnete, nechajte ho priblizne 5 minut
vychladnut. Overte si, ¢i ste dodrzali navod na pouzite pristroja a mnozstva uvedené v pokynoch. Ak problém
bude pretrvavat aj nadalej, obratte sa na autorizované servisné stredisko.

UPOZORNENIE: ¢epele su velmi ostré

Pouzitie mixovacieho nadstavca:

Nasadte nadstavec (E) na motorovy blok (A), kym nebudete pocut zaklapnutie.

Mixér je idealny na pripravu omacok, polievok, kokteilov, mlie¢nych kokteilov, majonéz, cesta
na palacinky, cesta na vafle a pokrmov pre malé deti.

Aby ste sa vyhli vystrieknutiu prisad, ponorte najprv mixovaci nadstavec do pripravovaného
pokrmu, zapojte pristroj do siete a stlacte tlacidlo (B) alebo (C). Vykonavajte krazivy pohyb
zospodu nahor pre zlepSenie premieSania pokrmov. Po pouziti pristroj odpojte zo siete,
potom stlacte tlacidlo pre vysunutie prisluSenstva (D) a zlozte mixovaci nadstavec.

Pouzitie kuchynskej metlicky:

Vsunte kuchynsku metlicku (G) do hlavy pre jej uchytenie (F) a tento celok nasadte na
motorovy blok (A), kym nebudete pocut zaklapnutie. S kuchynskou metli¢kou mozete
pripravovat riedke zmesi (cesto na palacinky, sneh, slahacku...). Zapojte pristroj do
elektrickej siete a stlacte tlacidlo (B) alebo (C). Po odpojeni pristroja zo siete stlacte tlacidlo
pre vysunutie prislusenstva (D) a zlozte kuchynskd metli¢ku.

Pouzitie mini-mlynceka:

Pred pouzitim mini-mlynéeka:

1. Opatrne vlozte n6z (12) (po odstraneni chranica ¢epele) do nadobky na stredovu os (13).
Nezabudnite po dokoné&eni pripravy pokrmu chranic¢ vratit spat.

2. Vlozte prisady do nadobky.

3. Nasadte na nadobku viecko (I1) a na viecko (I1) motorovy blok (A).

4. Zapojte pristroj do siete a stlacte rychlost (B) alebo (C).
Mini-mlyn¢ek vam umoziuje nasekat petrzlen, korenie, maso (150 g), lieskové oriesky
(125 g), zemle, potravu pre malé deti... Nadobka (I3) m6ze byt naplnena maximalne do
2/3. Zapojte pristroj do elektrickej siete a stlacte tlacidlo (B) alebo (C).

Pouzitie mikrovinnej rury:
Tekuté pokrmy moZzete ohrievat v mikrovinnej rire v nadobe mlynéeka (polievky...) za
podmienky, ze do nich nebol pridany tuk a Ze kovova os nadobky je pokrmom Uplne pokryta.

Praktické rady

« Nadobka, ktoru pouzivate na mixovanie alebo Slahanie, méze byt naplnena maximalne do 2/3, aby nedo$lo
k preteCeniu okraja nadobky.

« Aby bola zaru€ena ucinnost mixovania, prisady musia prikryvat aspon spodnu ¢ast mixovacieho nadstavca.

o Skor ako vlozite maso do nadobky, odstrarte z neho kosti a nervy.

« Pred mixovanim horucich pokrmov zlozte kuchynsku nadobu zo zdroja tepla. Uvarené potraviny pred vlozen
im do nadobky nechajte Ciasto€ne vychladnut.

« Nemixujte potraviny a tekutiny, ktorych teplota presahuje 80 °C (175 °F).

« U vlaknitych potravin (pér, zeler, Spargla atd) Cistite poCas pripravy pravidelne mixovaci nadstavec podla
bezpecnostnych pokynov pre demontaz a Cistenie.

« Pre pripravy na baze ovocia pouzité ovocie najprv nakrajajte a odstrante kostky.

« NepouZivajte pristroj na pripravu tvrdych potravin ako je kava, kocky 'adu, cukor, obilie, Cokolada.

« Nepouzivajte mixovaci nadstavec ani kuchynskd metli¢ku v nadobke mini-mlynéeka.
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Recepty

Majonéza: Vlozte do nadobky pre mixovanie so stupnicou (H) 1 Zitok,

Mixovaci nadstavec, 10 sekund 1 polievkovu lyzicu hor€ice, 1 polievkovu lyzicu octu, sol, mleté

pri rychlosti 2 ¢ierne korenie. Za¢nite mixovat a postupne pridavajte 1/4 litra
oleja, priom posuvajte nadstavec hore a dole.

Zeleninova polievka: V tlakovom hrnci uvarte v pare 500 g zemiakov, 400 g mrkvy,

Mixovaci nadstavec, 30 sekund 1 pér, sol, mleté Cierne korenie, 1,8 litra vody. Nakoniec vSetko

pri rychlosti 2 pomixujte.

Cesto na palacinky: 200 g muky, Stipka soli, 1/2 litra mlieka, 40 g rozpusteného

Metlicka, 60 sekund pri rychlosti 1 masla, 3 vajcia.

Srahacka: 2 vrecuska praskového cukru, 200 g smotany.

Metlicka, 2 minuty, pri rychlosti 2

Mini-mlynéek: Mandle (125 g)

[RL2] Postupuijte impulzmi, kym neziskate | Suchare (40 g)

pozadovany vysledok. pri rychlosti 2 Petrzlen (30 g)

Sunka (150 g)
Na Stvrtinky nakrajana cibula (200 g)

Baby mlynéek: Pomocou tohto prisluSenstva moézete za 3 sekundy pomliet 70 g
Pri rychlosti 2 brav€ového boku bez koze pokrajaného na 1,5 cm kocky.

Cistenie pristroja

UPOZORNENIE: ¢epele su vel'mi ostré.

» Pred Cistenim pristroj vzdy odpojte z elektrickej siete.

« Nevkladajte pristroj, napajaci kabel alebo zastr¢ku do vody alebo inej tekutiny.

» Nevkladajte nikdy do umyvacky riadu motorovy blok (A), hlavu pre upevnenie kuchynskej metlicky (F) a
viec¢ko mini-mlynéeka (I1).

« Neponarajte ich nikdy do vody ani ich neumiestriujte pod teéticu vodu. Cistite ich pomocou vihkej hubky.

« Mixovaci nadstavec (E) (s nozom smerom nahor), kuchynska metlicka (G) (metlickou smerom nahor),
nadobka pre mixovanie so stupnicou (H), n6z (12) a vie¢ko mini-mlynéeka (11) mézu byt umyvané v
umyvacke riadu.

o Odportu¢ame vam vyc¢istit mixovaci nadstavec ihned po kazdom pouZziti. V pripade zafarbenia plastovych
Casti potravinami ako je mrkva utrite prislusnu ¢ast tkaninou namocenou v stolnom oleji a dalej ju Cistite
obvyklym spésobom.

Odkladanie pristroja

Pouzite nastenny drziak (J), aby ste mali pristroj stale v dosahu.

Pre upevnenie nastenného drziaka vyvrtajte v rovine dva fixa¢né body vzdialené
od seba 30 mm a pomocou skrutiek do nich drziak prichytte. ReSpektujte smer
utahovania skrutiek.

Elektricky alebo elektronicky pristroj na konci zivotnosti
Prispejme k ochrane zivotného prostredia!
@ Va$ pristroj obsahuje velké mnozstvo dalej vyuzitelnych alebo recyklovatelnych materialov.

— - Odneste preto pristroj do zberného strediska alebo do autorizovaného servisu, kde bude
vykonana jeho uprava.
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Pred prvo uporabo vasega aparata natan¢no preberite navodila za uporabo: v primeru nepravilne a
uporabe in neupo$tevanja navodil, proizvajalec ne bo prevzel nobene odgovornosti.

Opis aparata

Enota z motorjem
Stikalo za hitrost 1 (pocasno delovanije)
Stikalo za hitrost 2 (hitro delovanje)
Izmetno stikalo
Nastavek za meSanje (plasti¢ni ali kovinski) (odvisno od modela)
Glava za namestitev metljice (odvisno od modela)
Metljica (odvisno od modela)
Posoda za meSanje z lestvico (0,8 I)
Mini mlin¢ek (odvisno od modela)
11 Pokrov mini mlin¢ka (odvisno od modela)
12 Noz mini mlin¢ka (odvisno od modela)
I3 Posoda mini mlin¢ka (0,5 I) (odvisno od modela)
J Stensko drzalo
K Baby mlin¢ek objednavacie Cislo: 989851

—IOTMMUOD>

Varnostna navodila

 Ta aparat je usklajen z tehni¢nimi predpisi in veljavnimi standardi.

e Aparat je namenjen izkljucno za prikljucitev v elektricno omrezje z izmeni¢nim elektricnim tokom. Pred prvo
uporabo obvezno preverite, ¢e napetost elektricnega omrezja ustreza vrednosti, ki je navedena na napisni
tablici pritrjeni na aparatu. Ob napacni prikljucitvi v elektricno omrezje bo prenehala veljati garancija.

» Ne dotikajte se vrte€ih delov aparata. Ko je aparat priklju¢en v elektricno omrezje, je prepovedano rokovati z
nozem mini mlincka ali z metljico. Mini mlincka ne poganjajte v prazno.

« Med rokovanjem z noZzem mini mlincka, ga primite izklju¢no le za os.

* POZOR: rezila so zelo ostra.

« Enote z motorjem nikoli ne potapljajte v vodo in je z vodo tudi ne Skropite.

o Aparat morate odklopiti iz elektricnega omrezja:

* e pride do nepravilnosti v delovanju,

* pred vsako montazo, demontazo, ¢iS¢enjem ali vzdrzevanjem,

* po uporabi.
» Aparata nikoli ne polagajte na vroce povrsine in ga ne uporabljajte v blizini odprtega ognja (plinskega Stedilnika).
e Aparata ne uporabljajte, Ce:

* je padel na tla,

* je poskodovan ali ni kompleten,

* je elektricni kabel poSkodovan.

« V primeru, da je elektricni kabel poSkodovan, pokliCite proizvajalca ali poobla$ceni servis, da ga zamenja. Le
tako se boste izognili tveganju nesrece.

« Aparata nikoli ne odklapljajte iz elektricnega omreZja z vle€enjem za elektri¢ni kabel.

» Podaljsek uporabljajte samo v primeru, ko ste se prepri¢ali, da je ta v brezhibnem stanju.

 Elektricnega kabla ne puscajte, da visi na dostopnem mestu.

o Aparata nikoli ne demontirajte. Sami lahko opravljate samo ¢i$€enje in bezno vzdrzevanje.

« V primeru nepravilnega delovanja JE NUJNO poklicati pooblas€eni servis.

» Aparat je bil oblikovan izkljuéno za domaco uporabo. V primeru kakrsnekoli profesionalne uporabe,
proizvajalec ne bo prevzel nobene odgovornosti za morebitne poskodbe in $kodo, obenem bo prenehala
veljati tudi garancija.

» Osebe, ki zaradi svojih fizi¢nih ali mentalnih lastnosti niso sposobne varnega rokovanja z aparatom, smejo
uporabljati napravo samo pod nadzorstvom druge osebe.

» Aparat ni namenjen za uporabo s strani otrok ali oseb, ki zaradi svojih fizi€nih ali mentalnih lastnosti niso
sposobne varnega rokovanja z aparatom. Osebe ki nimajo zadostne izku$nje z rokovanjem z aparatom
smejo aparat uporabljati samo pod nadzorstvom osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost in zdravje.

e Aparat hranite izven dosega otrok.

» Do not use the blender shaft or the whisk in the mini-grinder bowl.
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Pred prvo uporabo

Pred prvo uporabo umijte prikljuc¢ke z vodo, v kateri je raztopljeno Cistilno sredstvo. Potem jih natanéno
splaknite z vodo in jih osusite.

Ta aparat je opremljen z napravo za zascito pred pregrevanjem. Ce se aparat pregreje, se samodejno ugasne.
Ce se to zgodi, aparat izkljucite iz omreZja in ga pustite 5 minut izklju¢enega, da se ohladi, preden ga spet
vkljucite. Preverite, ¢e so nacin delovanja in koli¢ine, ki so navedeni v navodilih, upostevani. Ce se tezava
ponavlja, vas prosimo, da se obrnete na svojega pooblasc¢enega serviserja.

POZOR: rezila so zelo ostra

Uporaba nastavka za meSanje:

Postavite nastavek za mesanje (E) na enoto z motorjem (A) in pritisnite dokler ne sliSite
HKIiK".

Mesalnik je idealen za pripravo omak, cocktailov, mle¢nih napitkov, majonez, mesanic za
palacinke, mesanic za vaflje, in za pripravo otro¢je hrane.

Da se boste izognili brizganja dodatkov, najprej potopite nastavek za mesanje v pripravljeno
hrano, prikljucite aparat v elektricno omrezje in pritisnite na stikalo (B) ali (C). S kroZzenjem
od spodaj navzgor boste dosegli, da se bo hrana natan¢nejSe premesila. Po uporabi aparat
odklopite iz elektricnega omrezja, potem pritisnite na izmetno stikalo (D) in snemite nastavek
za mesanje.

Uporaba metiljice:

Namestite metljico (G) v glavo za namestitev metljice (F) in to enoto postavite na enoto z
motorjem (A), pritisnite dokler ne slisite »klik«. Z metljico lahko pripravite lahke zmesi
(meSanico za palacinke, beljakov sneg, stepeno smetano,...). Prikljucite aparat v elektricno
omrezje in pritisnite na stikalo (B) ali (C). Potem ko ste aparat odklopili iz elektricnega
omrezja, potisnite na izmetno stikalo (D) in izvlecite metljico.

Uporaba min mlinc¢ka:

Pred uporabo mini mlin¢ka:

1. Z noza (12) odstranite za$¢ito in ga previdno namestite na srednjo os (13) posode. Po
uporabi ne pozabite zascite ponovno namestiti na noz.

2. Sestavine dajte v posodo.

3. Na posodo namestite pokrov (I1) in na pokrov (I1) postavite enoto z motorjem (A).

4. Prikljucite aparat v elektricno omrezje in potisnite na stikalo za hitrost (B) ali (C). Z mini
mlinckom lahko sekljate petersilj, zaimbe, meso (150 g), leSnike, popecen kruhek ali
pripravite otro¢jo hrano...Posodo (I3) lahko napolnite maksimalno do obsega 2/3.

Uporaba mikrovalovne pecice:

Posodo mini mlincka lahko uporabite za ogrevanje teko€e hrane (juhe, ...) v mikrovalovni
pecici, ampak samo v primeru, ¢e hrana ne vsebuje mascobe in e je os temeljito
pokrita s hrano.

Prakti¢cni nasveti

« Posodo, ki jo uporabljate za mesanje, lahko napolnite maksimalno do obsega 2/3; s tem se boste izognili
pretekanju hrane ¢ez rob posode.

« Da bo mesanje ucinkovito, morajo dodatki pokrivati vselej spodnji del nastavka za mesanije.

« Preden vlozite meso v posodo, odstranite iz njega kosti in zivce.

« Pred meSanjem toplih dodatkov, snemite posodo iz vira toplote. Pred meSanjem kuhanih Zivil, jih pustite, da
se vselej deloma ohladijo.

« Ne mesaijte hrane, ki je toplej$a od 80 C (175 F).

« V primeru vlaknastih zZivil (por, zelena, hrest, itd., ...) morate nastavek za mesanje med meSanjem redno
Cistiti in sicer skladno z varnostnimi predpisi za demontazo in Ci§€enje.

« Pred mesSanjem sadja, ga morate najprej narezati in odstraniti jedra.

« Aparata neuporabljajte za meSanje zelo trdih Zivil, kot je kava, kocke ledu, sladkor, Zito, Cokolada.

« Nastavek za mesanje niti metljica nista namenjena za uporabo v posodi minimlincka.
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Nekaj receptov

Majoneza:
Nastavek za meSanje, 10 sekund, hitrost 2

V posodo za mesanje z lestvico (H) dajte 1 rumenjak, 1 jedilno
Zlico gor€ice, 1 jedilno Zlico kisa, sol, poper. Pri¢nite meSanje in
postopoma dolijte 1/4 litra olja, med tem gibajte z nastavkom
navzgor in navzdol.

Zelenjavna juha: Nastavek za meSanje,
30 sekund, hitrost 2

V ekonom loncu skuhajte v pari 500 g krompirja, 400 g korena,
1 por, sol, poper, 1.8 litra vode. Potem vse pomeSajte.

Mesanica za palacinke:
Metljica, 60 sekund, hitrost 1

200 g moke, S¢epec soli, 1/2 litra mleka, 40 g raztopljenega
masla, 3 jajca

Stepena smetana:
Metljica, 2 minuti, hitrost 2

2 vrecki sladkorja v prahu, 200 g smetane.

Mini mlincek:

Uporabljajte pulzno obratovanje, dokler ne
boste dosegli zahtevane konzistence.
hitrost 2

Mandeljni (125 g)

Popecen kruhek (40 g)

Petersilj (30 g)

Sunka (150 g)

Na Cetrtine narezana ¢ebula (200 g) 6 s

Baby mlincek:
hitrost 2

S tem nastavkom lahko v 3 sekundah sesekljate 70 g svinjskih
prs, narezanih v 1,5 cm koscke, brez koze.

Ciséenje aparata

OPOZORILO: rezila so zelo ostra.

« Pred CiS¢enjem aparat odklopite iz elektricnega omrezja.
» Aparata, elektricnega kabla ali vti¢nice nikoli ne potapljajte v vodo ali drugo tekocino.
« Enote z motorjem (A), glavo za pritrditev metljice (F) in pokrov mini mlincka (11) ne umivajte v pomivalnem

stroju.

« Ne potapljajte jih v vodo niti jih ne umivajte pod teko¢o vodo. Zadostuje, Ce jih obriSete z vlazno gobico.

» Nastavek za mesanje (E) (z nozem obrnjenim navzgor), metljico (G) (z metljico obrnjeno navzgor), posodo
za mesanje z lestvico (H), noz (12) in posodo mini mlin¢ka (I1) lahko umivate v pomivalnem stroju.

e Priporo¢amo, da nastavek za meSanje umijete takoj po uporabi. V primeru, da so plasti¢ni deli pobarvani od
zivil kot je naprimer korenje, obriSite pobarvan del s krpo namo&eno v olje; nato nastavek ocistite na bezni

nacin.

Shranjevanje aparata

Za shranjevanje uporabite stensko drzalo (J), da boste aparat imeli vedno v

dosegu.

Drzalo pritrdite tako, da v zidu izvrtate 2 luknji, med katerima je razdalja 30 mm in
potem drzalo pritrdite z vijakoma. Pazite, da jih privijate v pravilno smer.

Ko vas gospodinski aparat odsluzi

Varujmo livljensko okolje!

@ Vas$ aparat vsebuje veliko materialov, ki jih lahko ponovno uporabimo ali recikliramo.

. < Zato aparat odnesite v zbirni center ali v pooblas&eni servis, kjer bo nadalje izkorig&en.
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Przed pierwszym uzyciem urzadzenia prosimy o doktadne przeczytanie instrukcji obstugi: uzycie
niezgodne z instrukcjg zwalnia producenta od wszelkiej odpowiedzialnosci.

Opis urzadzenia

Blok silnika
Przetacznik predkosci 1 (mata predkosc¢)
Przetacznik predkosci 2 (duza predkosc¢)
Przycisk do wysuwania dodatkowego wyposazenia
Nézka miksujaca (plastikowa lub metalowa) (w zaleznosci od typu)
Gtowica mocujgca koncowke ubijajaco-miksujaca (w zaleznosci od typu)
Koncéwka ubijajaco-miksujgca (w zaleznosci od typu)
Pojemnik do miksowania z podziatkg (0,8 I)
Minimtynek (w zaleznosci od typu)
11 Pokrywka minimitynka (w zaleznosci od typu)
11 N6z minimtynka (w zaleznosci od typu)
11 Pojemnik minimtynka (0,5 I) (w zaleznosci od typu)
J Utchwyt scienny
K Minimtynek (w zaleznosci od typu) numer katalogowy 989851

TIOGTMMOOW>

Zalecenia bezpieczenstwa

« Niniejsze urzadzenie jest zgodne z wymogami przepiséw bezpieczenstwa oraz aktualnych norm.

« Urzadzenie mozna zasila¢ wytgcznie zmiennym pradem elektrycznym. Przed pierwszym uzyciem prosimy
sprawdzi¢, czy napiecie w sieci odpowiada napieciu podanemu na tabliczce znamionowej urzadzenia.
Jakikolwiek btad podczas podtaczenia skutkuje zanikiem gwaranciji.

« Nie nalezy dotykac poruszajgcych sie elementéw urzadzenia. Nigdy nie nalezy manipulowa¢ nozem nozki
miksujgcej lub koncowka ubijajaco-miksujaca, kiedy urzadzenie jest podtagczone do sieci. Nigdy nie nalezy
pozostawia¢ nézki miksujgcej na biegu jatowym.

« Podczas manipulowania z nozem minimtynka nalezy trzymac go za watek.

e UWAGA: néz jest bardzo ostry.

« Bloku silnika nie nalezy zanurza¢ w wodzie ani wktada¢ pod biezaca wode.

» Mikser nalezy odtgczy¢ z sieci, jezeli:

* podczas uzytkowania pojawi sie jakas anomalia,
* urzadzenie sktadamy, rozktadamy, czyscimy lub przeprowadzamy zabiegi konserwacyjne,
* skonczymy go uzywac.

« Urzadzenia nigdy nie wolno stawia¢ na goracej powierzchni (np. na kuchence elektrycznej) albo w poblizu
ognia.

« Elektrycznego urzadzenia nie wolno uzytkowac, jezeli:

* spadto na ziemie,
* zostato uszkodzone lub jest niekompletne,
* przewdd zasilajgcy ma widoczne $lady anomalii lub uszkodzenia

» Jezeli przewdd zasilajacy zostat uszkodzony, nalezy z uwagi na bezpieczenstwo zwrocic¢ sie do producenta,
punktu serwisowego lub innej osoby o wymaganych kwalifikacjach w celu wymiany przewodu.

» Urzadzenia nigdy nie nalezy wytgczac z sieci ciggnac za przewdd zasilania.

e Przed zastosowaniem przedtuzacza nalezy sie upewnic, czy jest w dobrym stanie technicznym.

» Nie nalezy pozostawia¢ zwisajgcego przewodu zasilania.

» Urzgdzenia nie nalezy demontowac¢. Samodzielnie mozna wytacznie czysci¢ urzadzenie oraz wykonywac
niezbedne zabiegi konserwacyjne.

W tych przypadkach oraz w celu jakichkolwiek napraw NALEZY zwrdci¢ sie do Autoryzowanego Punktu
Serwisowego.

« Urzadzenie jest przeznaczone dla uzytku domowego, w zadnym wypadku nie mozna go uzywac w celach
profesjonalnych. W takim przypadku producent jest zwolniony od gwarancji oraz rekojmi.

 Z niniejszego urzadzenia nie powinny korzysta¢ osoby o ograniczonych zdolnosciach fizycznych,
zmystowych czy psychicznych (tgcznie z dzie¢mi) lub osoby o niedostatecznym doswiadczeniu czy wiedzy,
chyba ze znajdujg sie one pod nadzorem oséb odpowiedzialnych za ich bezpieczenstwo lub jesli mogg
uzyskac od nich uprzednio instrukcje dotyczace sposobu uzytkowania tego urzadzenia.

e Urzadzenie nalezy przechowywac poza zasiggiem dzieci.

» Nie nalezy uzywa¢ nézki miksujacej ani koncowki ubijajaco-miksujacej w pojemniku minimtynka.
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Uruchomienie urzadzenia

Przed pierwszym uruchomieniem urzadzenia nalezy umy¢ wyposazenie dodatkowe w wodzie z dodatkiem
ptynu do mycia naczyn. Doktadnie sptukac i osuszy¢.

Urzadzenie jest wyposazone w zabezpieczenie termiczne. W razie przegrzania wytgcza sie samoczynnie. W takim przypadku
nalezy je odtaczyc od zrédta zasilania i przed ponownym podigczeniem odczeka¢ 5 minut, az temperatura wewnatrz
urzadzenia spadnie do dopuszczalnej. Upewnic sig, ze tryb oraz parametry obstugi sg zgodne z informacjami zamieszczonymi
w instrukcji obstugi. Jezeli problem sie powtarza, prosimy o skontaktowanie si¢ z autoryzowanym serwisem technicznym.

UWAGA: Noze s bardzo ostre

Zastosowanie nézki miksujace:

Natozy¢ nozke (E) na blok silnika (A), az do zatrzasniecia.

Mikser jest idealny do przygotowania soséw, zup, koktajli, mlecznych koktajli, majonezu,
ciasta nalesnikowego, ciasta waflowego oraz pokarmoéw dla matych dzieci.

Zeby nie spowodowaé rozpryskiwania miksowanych sktadnikéw, nalezy najpierw wiozyé
nozke miksujgcg do przygotowywanego pokarmu, wiaczy¢ urzgdzenie do sieci i nacisngé
przycisk (B) lub (C). Oddolnym ruchem kolistym lepiej wymieszamy sktadniki pokarmu. Po
zakonczeniu pracy nalezy urzadzenie wytaczy€ z sieci, nastepnie nacisngé przycisk do
wysuwania dodatkowego wyposazenia (D) i zdja¢ nézke miksujaca.

Zastosowanie koncoéwki ubijajaco-miksujacej:

Wiozy¢ koncowke ubijajgco-miksujaca (G) do glowicy mocujacej (F) i catosé natozy¢ na blok
silnika (A), az do zatrzasnigcia. Za pomoca koncéwki ubijajaco-miksujacej mozna
przygotowywac rzadkie mieszanki (ciasto nale$nikowe, piane z biatek, bitg $mietane....).
Wiaczy¢ urzadzenie do sieci i nacisng¢ przycisk (B) lub (C). Po wytaczeniu urzadzenia z sieci
nalezy nacisng¢ na przycisk do zwolnienia wyposazenia dodatkowego (D) i wyja¢ koncéwke
ubijajgco-miksujaca.

Zastosowanie minimtynka:

Przed uzyciem minimtynka:

1. Ostroznie wtozy¢ n6z (12) (po uprzednim zdjeciu pokrywy ostrza) do pojemnika i nasunaé
na watek (13). Nalezy pamieta¢, ze po zakonczeniu przygotowywania potrawy nalezy
natozy¢ pokrywe ostrza z powrotem.

. Wiozy¢ skiadniki do pojemnika.

. Natozy¢ pokrywke (1) na pojemnik a na pokrywke (11) blok silnika (A).

. Wiaczy¢ urzadzenie do sieci i nacisng¢ predkos¢ (B) lub (C).

Minimtynek umozliwi rozdrobnienie pietruszki, przypraw, migsa (150 g), orzechow
laskowych (125 g), butki, pokarméw dla dzieci.... Pojemnik (I13) mozna napemi¢
maksymalnie do 2/3 pojemnosci.

A OWN

Zastosowanie kuchenki mikrofalowej:

Ptynne pokarmy mozna podgrzewac w kuchence mikrofalowej bezposrednio wktadajac je
razem z pojemnikiem mtynka (zupy,...) pod warunkiem, ze nie zawieraja ttuszczu oraz
metalowy watek znajduje si¢ pod poziomem pokarmu.

Praktyczne rady

o Pojemnik, ktéry uzywajg Panstwo do miksowania lub ubijania, moga Panstwo napetnia¢ maksymalnie do 2/3
pojemnosci, zeby sktadniki nie przelaty sie.

« zeby zagwarantowac¢ skuteczno$¢é miksowania, nalezy wktadac tyle sktadnikéw, zeby zakryty przynajmniej
dolng czes¢ nozki miksujace;.

» Przed wtozeniem migsa do pojemnika nalezy obraé go z kosci i chrzgstki.

» Przed miksowaniem goracych potraw nalezy zdja¢ pojemnik ze zrédta ciepta. Ugotowane potrawy przed
wtozeniem do pojemnika nalezy pozostawi¢ czesciowo wystygnac.

» Nie nalezy miksowac potraw oraz ptynéw o temperaturze przekraczajgcej 80°C (175°F).

« Jezeli uzywajg Panstwo czesto sktadnikow o widknistej strukturze (por, seler, szparag, itd.) nalezy czysci¢
nadstawke miksujaca zgodnie z poleceniami BHP oraz demontazu i czyszczenia.

« Do potraw owocowych nalezy uzywaé pokrojone owoce po uprzednim usunieciu pestek.

« Urzadzenia nie nalezy uzywac¢ do miksowania twardych sktadnikow, takich jak kawa, kostki lodu, cukier,
zboze, czekolada.

« Nie nalezy uzywa¢ n6zki miksujacej ani koncowki ubijajaco-miksujacej w pojemniku minimiynka.
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Przepisy

Majonez:
nézka miksujgca, 10 sekund, predkosc¢ 2

Wiozy¢ do pojemnika miksujgcego z podziatkg (H) 1 zéttko,

1 duza tyzke musztardy, 1 duzg tyzke octu, sél, pieprz.
Miksowac i powoli dodawa¢ 1/4 litra oleju, poruszac¢ n6zka od
dotu do gory i odwrotnie.

Zupa jarzynowa:
nozka miksujaca, 30 sekund, predkos¢ 2

W szybkowarze ugotowaé na parze 500 g ziemniakéw, 400 g
marchewki, 1 por, sél, pieprz, 1,8 litra wody. Nastepnie wszystko
miksowac.

Ciasto nalesnikowe: koncowka ubijajaco-
miksujaca, 60 sekund, predkosc¢ 1

200 g maki, szczypta soli, 1/2 litra mleka, 40 g roztopionego
masta, 3 jajka.

Bita Smietana: koncéwka ubijajgco-
miksujgca, 2 minuty, predkos¢ 2

2 woreczki cukru pudru, 200 g sSmietany.

Minimtynek:
Nalezy uzywa¢ impulséw, az do
osiggnigcia celu.

Migdaty (125 g)
Suchary (40 g)
Pietruszka (30 g)

predkos¢ 2 Szynka (150 g)

Na ¢wiartki pokrojona cebula (200 g)
Minimtynek: Dzigki temu urzgdzeniu mozesz posieka¢ w 3 sekundy 70g
predkos¢ 2 boczku bez skéry pokrojonego na 1,5 centymetrowe kawatki.

Czyszczenie urzadzenia

UWAGA: noze s3 bardzo ostre.

» Przed czyszczeniem nalezy urzadzenie zawsze wylaczy¢ z sieci elektrycznej.

« Nie nalezy nigdy zanurza¢ urzgdzenia, kabla zasilania lub wtyczki do wody lub innego ptynu.

« Nigdy nie nalezy wkfadac¢ bloku silnika (A), glowicy mocujacej koncéwke ubijajgco-miksujaca (F) ani
pokrywki minimtynka (11) do zmywarki do naczyn.

« Nie zanurzac¢ ich nigdy w wodzie ani nie wktada¢ pod biezaca wode. Czysci¢ za pomocg wilgotnej ggbki.

* Nozke miksujaca (E) (z nozem skierowanym do gory), koncéwke ubijajgco-miksujacy (G) (koncédwka skiero
wang do gory), pojemnik do miksowania z podziatkg (H), n6z (12) oraz pojemnik minimtynka (11) mozna my¢
w zmywarce do naczyn.

e Zalecamy, zeby Panstwo czyscili nadstawke miksujacg natychmiast po kazdym uzyciu. W razie pojawienia
sie zmiany koloru plastikowych elementéw spowodowanej przez takie potrawy jak marchewka, nalezy
wytrze¢ stosowny element tkaning zwilzong w oleju spozywczym a nastepnie czysci¢ w zwykly sposob.

Przechowywanie urzadzenia

Nalezy w tym celu wykorzysta¢ uchwyt scienny (J), zeby mie¢ urzadzenie nadal w
zasiegu reki.

W celu przymocowania uchwytu nalezy wywierci¢ w poziomie dwa otwory o
$rednicy 30 mm i za pomocag $rub przymocowac uchwyt. Nalezy uwzgledni¢
kierunek dokrecania srub.

Utylizacja urzadzenia elektrycznego lub elektronicznego

Pomoézmy chroni¢ srodowisko!

(@ Urzadzenie zawiera duzg ilo$¢ materialow nadajacych sig do wtornego uzytku lub recyklingu.

Prosimy, o przekazanie urzadzenia do punktu zbiorczego lub do Autoryzowanego

Punktu Serwisowego, gdzie zostanie poddane przerébce.
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Cititi cu atentie instructiunile de folosire nainte de a utiliza aparatul pentru prima oara: utilizarea care nu @
este conforma cu instructiunile de folosire exonereaza producatorul de orice responsabilitate.

Descrierea aparatului

Bloc motor
Buton de comanda 1 (viteza lenta)
Buton de comanda 2 (vitezamare)
Buton pentru deblocarea accesoriilor
Accesoriu pentru mixat (material plastic sau metalic) (in functie de model)
Cap de fixare a telului (in functie de model)
Tel (in functie de model)
Vas de mixare gradat (0,8 I)
Mini-tocator (in functie de model)
11 Capac mini-tocator (in functie de model)
12 Cutit mini-tocator (in functie de model)
I3 Vas mini-tocator (0,5 1) (in functie de model)
J Suport de perete
K Baby tocator (in functie de model) numarul de comanda : 989851

—IOTMMOUOm>

Instructiuni de siguranta

* Acest aparat este produs in conformitate cu reglementarile tehnice si cu normele in vigoare.

* Aparatul este conceput pentru a functiona numai cu curent alternativ. inainte de prima utilizare, verificati
daca tensiunea de alimentare de la retea corespunde celei indicate pe placuta de identificare a aparatului.
Orice fel de eroare de conectare anuleaza garantia.

* Nu atingeti partile in miscare ale aparatului. Nu manipulati niciodata cutitul sau telul daca aparatul este
conectat la reteaua electrica. Nu lasati niciodata accesoriul pentru mixat sa functioneze cand acesta este gol.

* La manipularea cutitului mini-tocatorului, {ineti-l de axul lui.

* AVERTIZARE : lamele sunt foarte ascutite.

* Nu scufundati niciodata blocul motor in apa si nu-I puneti sub apa curgatoare.

* Mixerul trebuie scos din priza:

* daca apar anomalii in timpul functionarii,
* Inaintea fiecarei montari, demontari, curatari sau intretineri,
* dupa utilizare.

* Nu asezati si nu utilizati acest aparat pe o suprafata calda (de exemplu pe o placa electrica) sau in propierea
unui foc descoperit (al aragazului).

* Aparatul electrocasnic nu trebuie sa fie utilizat:

* daca a cazut pe jos,
* daca este deteriorat sau incomplet,
* daca cordonul de alimentare prezinta semne vizibile de deteriorare sau functionare defectuoasa.

* Nu utilizati aparatul daca se deterioreaza cordonul de alimentare. Acesta trebuie sa fie inlocuit de catre
producator, de catre centrul lui de service autorizat sau de catre o alta persoana competenta, pentru a evita
orice pericol.

* Nu scoateti niciodata aparatul din priza tragand de cordonul de alimentare.

* Nu utilizati un prelungitor decat daca acesta este in perfecta stare de utilizare.

* Nu lasati cordonul de alimetare sa fie agatat liber.

* Nu demontati niciodata aparatul. Dumneavoastra nu puteti face decat curatarea si intretinerea sa curenta.

* in acest caz, precum si pentru alte reparatii ESTE NECESAR sa va adresati catre centrul de service
autorizat.

* Aparatul a fost conceput pentru o utilizare casnica, acesta nu trebuie in nici un caz sa faca obiectul unei
utilizari industriale pentru care producatorul nu ofera nici o garantie si nu-si asuma nici o responsabilitate.

* Aparatul nu este destinat pentru a fi utilizat de catre persoanele cu aptitudini fizice, mentale si psihice scazute
(inclusiv copiii). Persoanele cu experienta si cunostinte insuficiente pot sa utilizeze aparatul numai in cazul in care,
persoana care este responsabila de siguranta acestora, le face cunoscuta in prealabil, utilizarea aparatului si fi
invata sub supravehghere cum sa utilizeze acest aparat.

* Pastrati aparatul intr-un loc ferit de copii.

* Nu utilizati niciodata accesoriul pentru mixat sau telul in vasul mini-tocatorului

19



inainte de prima utilizare

inainte de prima utilizare a aparatului, spalati accesoriile cu ap4 cu detergent pentru vase. Clatiti-le cu grija
si apoi uscati-le.

Acest aparat este echipat cu un dispozitiv de protectie la supraincalzire. in cazul in care aparatul se
supraincalzeste, acesta se opreste automat. Daca se intampla acest lucru, scoateti aparatul din priza si lasatji-I
sa se raceasca timp de 5 minute fnainte de a-l porni din nou. Verificati daca modul de operare si cantitatile
indicate in instructiuni au fost respectate. In cazul in care problema persista, contactati centrul dumneavoastra
de service autorizat.

AVERTIZARE: lamele sunt foarte ascutite

Utilizarea accesoriului pentru mixat:

Asezati accesoriul (E) pe blocul motor (A) pana cand se aude ,clic*-ul de blocare.

Mixerul este ideal pentru pregatirea sosurilor, a supelor, a cockteilurilor, a cockteilurilor cu
lapte, a maionezelor, a aluatului de clatite, a aluatului de vafe si a alimentelor pentru copii
mici. Pentru a evita impro?carea ingredientelor din vas, cufundati mai intai accesoriul pentru
mixat in alimentul care se pregateste, conectati aparatul la reteaua electrica si apasati
butonul de comanda (B) sau (C). Realizati o miscare circulara de jos in sus pentru
amestecara alimentelor. Dupa utilizare deconectati aparatul de la reteaua electrica, apoi
apasati butonul pentru deblocarea accesoriilor (D) si scoateti accesoriul pentru mixat.

Utilizarea telului:

Introduceti telul (G) in capul pentru fixarea lui (F) si puneti acest ansamblu pe blocul motor
(A) pana cand se aude ,clic*-ul de blocare. Cu telul se pot pregati alimentele-crema (aluat de
clatite, spuma de oua, chantilly....). Conectati aparatul la reteaua electrica si apasati butonul
de comanda (B) sau (C). Dupa deconectarea aparatul de la reteaua electrica apasati butonul
pentru deblocarea accesoriilor (D) si scoateti telul.

Utilizarea mini-tocatorului:

Inainte de utilizare a mini-tocatorului:

1. Puneti cutitul (12) cu prudenta (dupa ce ati scos aparatoarea din lama) in vas pe axul
central (13). Dupa ce afi preparat alimentul, nu uitati sa puneti aparatoarea la loc.

2. Puneti ingredientele in vas.

3. Asezati capacul (1) pe vas si blocul motor (A) pe capac (I1).

4. Conectati aparatul la reteaua electrica si apasati butonul de comanda (B) sau (C).
Mini-tocatorul permite sa macinati patrunjel, ierburi fine, carne (150 g), alune (125 g), chifle,
alimente pentru copii mici, etc. Vasul (13) poate fi umplut la o capacitate de maxim 2/3.

Utilizarea in cuptorul cu microunde:

Alimentele lichide pot fi incalzite in vasul mini-tocatorului (supe, ...) in cuptorul cu
microunde cu conditia ca nici o grasime sa nu fi fost adaugata si ca alimentul sat
acopere cu totul axul metalic a vasului.

Recomandari practice

o Vasul pe care il utilizati pentru mixare sau emulsifiere poate fi umplut la maxim 2/3 din capacitate pentru ca
alimentul sa nu se reverse peste marginea vasului.

» Pentru a garanta eficienta mixarii, ingredientele trebuie sa acopere cel putin partea inferioara a accesoriului
pentru mixat.

. Inainte de a pune carne in vas, inlaturati oasele si nervii din carne.

« Inainte de mixarea alimentelor fierbinti, indepartati vasul de bucatarie de la sursa de caldura. inainte de a
pune alimentele gatite in vas, lasati-le sa se raceasca in parte.

« Nu mixati alimentele sau lichidele a caror temperatura depaseste 80°C (175°F).

« In cursul pregétirii alimentelor fibroase (praz, telin, sparanghel, etc.) curétati regulat accesoriul pentru mixat
in conformitate cu instructiunile de siguranta privitoare la demontare si curatare.

o Pentru preparatele pe baza de fructe taiati si inlaturati inainte samburii din fructele utilizate.

» Nu utilizati acest aparat pentru pregatirea alimentelor dure, cum este de exemplu cafeaua, bucatile de
gheata, zaharul, cerealele, ciocolata.

» Nu utilizati niciodata accesoriul pentru mixat sau telul in vasul mini-tocatorului.
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Retete

Maioneza:
Accesoriu pentru mixat, 10 secunde
la viteza 2

Puneti 1 galbenus de ou, 1 lingura mustar, 1 lingura otet, sare si
piper in vasul de mixare gradat (H). Puneti aparatul in functiune,
apoi, fara a opri aparatul, turnati incet 1/4 litru ulei deplasand
accesoriul pentru mixat in sus si in jos.

Supa de legume:
Accesoriu pentru mixat, 30 secunde
la viteza 2

Gatiti in abur 500 g cartofi, 400 g morcovi, 1 praz, sare, piper si
1,8 litri apa. La sfarsit mixati toate ingredientele.

Aluat de clatite:
Tel, 60 secunde la viteza 1

200 g faina, un varf de cutit sare, 1/2 litru lapte, 40 g unt topit,
3 oua.

Chantilly:
Tel, 2 minute la viteza 2

2 plicuri zahar de pudra, 200 g smantana.

Mini-tocator:
Mixati prin impulsuri pana cand obtineti
rezultatul dorit.

Migdale (125 g)
Biscuiti (40 g)
Patrunjel (30 g)

Viteza 2 Sunca (150 g)

Cepe taiate in sferturi (200 g)
Baby tocator: Cu acest accesoriu, puteti toca 70 g de piept de porc fara piele
Viteza 2 in cubulete de 1,5 cm in 3 secunde.

Curatarea aparatului

AVERTIZARE : lamele sunt foarte ascutite.

» Deconectati intotdeauna aparatul de la sursa de curent inainte de a-I curata.

« Nu scufundati niciodata aparatul, cordonul de alimetare sau fisa de curent in apa sau intr-un alt lichid.

» Nu puneti niciodata blocul motor (A), capul de fixare a telului (F) si capacul mini-tocatorului (11) in masina de

spalat vase.

» Nu le scufundati niciodata in apa si nu le puneti sub apa curgatoare. Curatati-le cu un burete putin umed.

o Accesoriul pentru mixat (E) (cu cutitul spre sus), telul (G) (cu vergeaua spre sus), vasul de mixare gradat
(H), cutitul (12) si vasul mini-tocatorului (11) pot fi spalate in masina de spalat vase.

« Va recomandam sa curatati accesoriul pentru mixat imediat dupa fiecare utilizare. Daca partile plastice ale
aparatului dumneavoastra sunt colorate de alimente ca de exemplu morcov, stergeti partea corespunzatoare
cu o carpa inmuiata Tn ulei vegetal si apoi curatati-o in mod obignuit.

Depozitarea aparatului

Utilizati suportul de perete (J) pentru ca sa aveti aparatul totdeauna la indemana.
Pentru a fixa suportul de perete, gauriti in perete douapuncte de fixare,
indepartate de 30 mm si fixati suportul in aceste puncte cu ajutorul surubelnitei.
Respectati sensul de strangere a suruburilor.

Daca durata de viata a aparatului electric sau eletronic este incheiata

(D Aparatul dumneavoastra a fost conceput astfel incat sa functioneze multi ani.

- Daca intr-o zi va decideti sa cumparati un nou aparat, nu-I aruncati in lada de gunoi, ci la locul

de depozitare. Duceti-l la locul de colectare din orasul dumneavoastra.
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A készllék elsé hasznalata el6tt, kérjuk, olvassa el figyelmesen a hasznalati utasitast: a hasznalati
utasitasnak nem megfeleld hasznalat mentesiti a gyartét minden felel6sség alol.

A készllék leirasa

A Motorblokk
Sebességkapcsolo 1 (lassi menet)
Sebességkapcsolo 2 (gyors menet)
A tartozékok kiemelésére szolgal6 kapcsold
Mixel6 tartozék (mlanyagbdl vagy fémbdl) (tipus szerint)
A konyhai keverdlapatok felerésitésére szolgald fej (tipus szerint)
Konyhai keverélapat (tipus szerint)
Mixel6edényke szintjelzével (0,8 1)
Minidarald (tipus szerint)
11 Aminidaral6 fedele (tipus szerint)
12 Aminidaral6 kése (tipus szerint)
I3 Aminidaral6 edénykeéje (0,5 ) (tipus szerint)
J Falra erésithet6 tartd
K Baby daral6 (tipus szerint) megrendelési szam: 989851

TIOGTMMOOm

Biztonsagi utasitasok

Ez a fogyaszté megfelel a miszaki eléirasoknak és az érvényes szabvanyoknak.

A készUlék kizardlag valtéaramrol taplalva mikoédhet. Az els6 hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a

készulék bemend feszlltsége megfelel a villamos halézat fesziiltségének. Mindenféle csatlakoztatasi hiba a

garancia elvesztésével jar.

Ne érjen a késziilék mozgo részeihez. Soha ne nyuljon a mixeld tartozék késéhez vagy a keverélapatokhoz,

ha a készulék a halézatra van kapcsolva. A mixeld tartozékot ne hagyja Uresen futni.

A minidaralé késével a tengelyénél fogva dolgozzon.

FIGYELMEZTETES: a pengék nagyon élesek.

A motorblokkot ne rakja vizbe vagy foly6 viz ala.

A mixert kapcsolja le a hal6zatrol:

* ha barmilyen rendellenességet észlel annak mikddése kdzben,

* minden fel- és leszerelés, illetve tisztitas vagy karbantartasi munka végzése elétt,

* hasznalat utan.
A fogyasztét ne rakja forré fé6z6lapra és ne hasznalja azt azon vagy nyilt Iang kdzelében (gaztlizhely).
A haztartasi villamos fogyaszt6t nem szabad hasznalni:

* ha el6zbleg a foldre esett,

* ha megsérlt vagy nem teljes,

* a tapvezetéken lathatd rendellenességeket vagy sériléseket tapasztal

Ha a halozati csatlakozdzsinor megsérdlt, a biztonsagi eldirasok betartasa érdekében azt csak a gyarto,

annak szervize vagy az altala feljogositott egyéb személy javithatja meg.

A haldzati csatlakoz6zsinért a csatlakoz6 aljzatbdl valéd kihGizaskor ne a zsinérnal fogva huzza ki.

Hosszabbité zsinort csak abban az esetben hasznaljon, ha meggy6z8dott annak kifogastalan allapotarol.

Ne hagyja a tapvezetéket szabadon logni.

A késziiléket ne szerelje szét. Onalléan csak a tisztitast vagy a karbantartast végezheti.

Amennyiben barmilyen javitasra van sziikség, FELTETLENUL forduljon egy jogosult szervizhez.

A fogyaszt6 haztartason beliili hasznalatra késziilt. Semmi esetre nem hasznalhaté hivatasos szinten, ilyen

esetben a gyarté nem nyujt garanciat és nem felel az esetleges karokért.

o Ajelen késziléket nem hasznalhatjak fizikai, érzékszervi vagy szellemi fogyatékos személyek (és
gyerekek). A megfelelé gyakorlattal és ismeretekkel nem rendelkezé személyek csak akkor hasznalhatjak a
jelen elektromos készuléket, ha az elé6zetes hasznalati tudnivalok ismertetése mellett egy szakavatott
megbizott személy felligyelete alatt lesznek.

o Akésziléket tartsa a gyerekektél tavol.

o A mixel6 tartozékot és a konyhai keverélapatot ne hasznalja a minidaralé edénykéjében.
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Uzembe helyezés

Az els6 hasznalat el6tt mossa el mosogatészeres vizben a készilék tartozékait. Gondosan &blitse el majd
szaritsa ki azokat.

A berendezés tulmelegedés ellen védd biztositékkal rendelkezik. Ha a készulék tulmelegedik, automatikusan
kikapcsol. Ebben az esetben, huzza ki a készlléket, majd miel6tt Ujra bekapcsolna hagyja, hogy 5 percig
hiljon. Ellendrizze, hogy betartotta-e a hasznalatra és a mennyiségekre vonatkozé utasitasokat. Ha a probléma
tovabbra is fennall, kérjik, vegye fel a kapcsolatot egy szervizkdzponttal.

FIGYELMEZTETES: a pengék nagyon élesek

A mixel6 tartozék hasznalata:

A tartozékot (E) helyezze a motorblokkra (A), a helyes allast kattanas jelzi.

A mixer idealis segité martasok, levesek, koktélok, tejes koktélok, majonézek,
palacsintatészta, keksz-tészta és kisgyerekek részére készllt ételek elkészitéséhez.

A hozzavalok kiszokellésének elkerulése végett el6szor helyezze a mixel tartozékot az
elkészitendd ételbe, csatlakoztassa a késziiléket a villamos halézatba és nyomja le a (B)
vagy a (C) gombot. A hozzavaldk jobb elegyedése végett alulrol felfelé iranyuld korkoros
mozdulatokat végezzen. Hasznalat utan a készuléket kapcsolja le a villamos halozatrol,
nyomja le a tartozékok kiemelésére szolgalé kapcsolot (D) és vegye le a mixel tartozékot.

A konyhai keverélapat hasznalata:

A konyhai keverélapatot (G) helyezze a felerésitésre szolgalo fejre (F) és az egészet
helyezze a motorblokkra (A), a helyes allast kattanas jelzi. A konyhai keverdlapattal hig
ételeket készithet (palacsintatészta, habok, tejszinhab ...). Csatlakoztassa a késziiléket a
villamos hal6zatba és nyomja le a (B) vagy a (C) gombot. Hasznalat utan a készuléket
kapcsolja le a villamos halézatrél, nyomja le a tartozékok kiemelésére szolgald kapcsolot (D)
és vegye le a konyhai kever&lapatot.

A minidaralé hasznalata:

A minidaral6 hasznalata el6tt:

1. Akést (12) (a penge védbjének eltavolitasa utan) helyezze az edényke (I3) tengelyére. Az
étel elkészitése utan ne feledje a penge védgjét visszahelyezni.

2. Ahozzavaldkat helyezze az edénykébe.

3. Tegye fel az edényke fedelét (11) és a fedélre (I1) a motorblokkot (A).

4. Csatlakoztassa a készuléket a villamos halézatba és nyomja le a (B) vagy a (C)
sebességet. A minidaralé segitségével petrezselymet, fliszert, hust (150 g), diot (125 g),
zsemlét, kisgyerekek részére készllt ételeket stb. 6rolhet. Az edénykeét (13) legfeljebb a
térfogata 2/3-ra toltheti meg.

A mikrohullamu siité hasznalata:

A folyékony ételeket (leveseket, ...) a daralo edénykéjébe rakva elkészitheti mikrohullamu
sitében is, feltéve, hogy az edénykében nincs zsir vagy az élelmiszer teljesen elfedi az
edényke fémtengelyét.

Gyakorlati tanacsok

« A mixelésnél vagy habverésnél hasznalt edénykét legfeljebb a térfogata 2/3-ra téltse meg, igy a hozzavalok
nem folynak ki a készités alatt az edénykébdl.

* A mixelés hatékonysaga végett a hozzavaldk legalabb a mixel6 tartozék aljat fedjék be.

» Miel6tt a hust az edénykébe helyezi, tavolitsa el a csontokat és az idegszalakat.

o Aforro ételek mixelése el6tt a konyhaedényt vegye le a tlizforrasrél. Miel6tt a f6tt ételeket az edénykébe
helyezi, hagyja azokat részben kihdlni.

« Ne mixeljen 80°C (175°F)-nal magasabb hémérsékletl folyadékokat vagy élelmiszereket és folyadékokat.

« Arostos élelmiszerek (poré, zeller, sparga, stb.) mixelése kdzben a szétszerelési és tisztitasi utmutatasnak
megfeleléen, rendszeresen tisztitsa a mixeld tartozékot.

« A gyumolcs alapu ételek készitése el6tt a gyimdlcsot szeletelje fel és magozza ki.

o A késziléket ne hasznalja kemény élelmiszerek — kavé, jégkockak, cukor, gabona, csokoladé - 6rlésére.

* A mixel6 tartozékot és a konyhai keverélapatot ne hasznalja a minidaraloé edénykéjében.
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Receptek

Majonéz: A szintjelz6s mixel6edénykébe (H) tegyen egy tojassargajat,

Mixel6 tarozék, 10 masodperc 1 leveses kanal mustart, 1 leveses kanal ecetet, sot, borsot.

2 sebességfokozaton Mixelés kdzben adjon hozza 1/4 liter olajat, mialatt a tartozékot
fel és le mozgatja.

Zoldségleves: Nagynyomasu paras edényben f6zzén meg 500 g burgonyat,

Mixeld tarozék, 30 masodperc 400 g sargarépat, 1 poréhagymat, sét, borsot, 1,8 liter vizet.

2 sebességfokozaton Ezutan mixelje 6ssze a hozzavaldkat.

Palacsintatészta: keverékanal, 200 g liszt, csipetnyi so, 1/2 liter tej, 40 g felolvasztott vaj,

60 masodperc 1 sebességfokozaton 3 tojas.

Tejszinhab: kever6kanal, 2 perc 2 zacsko porcukor, 200 g tejszin.

2 sebességfokozaton

Minidaralo: Mandula (125 g)

Roévid impulzusokkal daralja, amig el nem | Kétszersultek (40 g)

éri a kivant eredményt. Petrezselyem (30 g)

Sonka (150 g)
Negyedekre vagott hagyma (200 g)

Baby daralo: Ezzel a tartozékkal 3 perc alatt megdaralhat 70 g, 1,5 cm-es
2 sebességfokozaton kockakra vagott, bér nélkuli sertésdagadét.

A készulék tisztitasa

FIGYELMEZTETES: a pengék nagyon élesek.

o Tisztitas el6tt kapcsolja le a késziléket a villamos halézatrol.

o A készlléket, a tapvezetéket vagy a villasdugét na rakja vizbe vagy mas folyadékba.

« A motorblokkot (A), a konyhai kever6lapatok felerésitésére szolgalo fejet (F) és a minidaralé fedelét (11)
soha ne tegye a mosogatdgépbe.

» Ezeket a részeket ne rakja vizbe vagy folyo viz ala. Nedves szivaccsal tisztitsa azokat.

* A mixel6 tartozék (E) (felfelé iranyul6 késsel), a konyhai keverdlapat (G) (felfelé iranyulé keverélapattal), a
szintjelzés mixeléedényke (H), a minidaral6 kése (12) és edénykéje (13) mosogatégépben is moshato.

« A mixel6 tartozékot minden hasznalat utan ajanlatos kitisztitani. Amennyiben a mlanyag részeket sargarépa
vagy mas élelmiszer megfesti, tordlje meg asztali olajba martott ronggyal, majd hagyomanyos médon
tisztitsa azokat.

A készilék tarolasa

Hogy a készulék mindig kéznél legyen, tarolasara hasznalja a falra erésithetd
tartot (J).

Furjon a falba egymastol 30 mm-es tavolsagban levé két lyukat és csavarok
segitségével erbsitse fel a tartot. Tartsa be a csavarok behidzasanak iranyat.

Villamos vagy elektromos késziilék az élettartama végén

Jaruljunk hozza kérnyezetiink védelméhez!

©

A készUlék egy sor Ujra hasznosithat6 vagy felhasznalhaté anyagot tartalmaz.

D A készulléket ezért gyUjtéudvaron vagy egy jogosult szervizben adja le, ahol elvégzik a
| szétszerelését.

24



Prije prvog koristenja vaseg uredjaja pozorno procitajte naputak za uporabu: uporaba koja nije sukladna @
s naputkom oslobadja proizvodjaca bilo kakve odgovornosti.

Opis uredjaja

Kuciste motora
Prekidac brzine 1 (spori rad)
Prekidac brzine 2 (brzi rad)
Gumb za izvlagenje dodatnih dijelova
Nastavak za miksanje (plasticni ili metalni) (prema tipu)
Glava za pri¢vr§éenje kuhinjske metlice (prema tipu)
Kuhinjska metlica (prema tipu)
Posuda za miksanje s ljestvicom (0,8 I)
Mini- mlin (prema tipu)
11 Poklopac mini-mlina (prema tipu)
12 Noz mini-mlina (prema tipu)
13 Posuda mini-mlina (0,5 I) (prema tipu)
J Zidni drza¢
K Baby mlinac (prema tipu) broj narudzbe: 989851

TIOTMMmMOOm>

Sigurnosne upute

e Ovaj uredjaj ispunjava tehnicke propise i vazeée normative.
Uredjaj je namijenjen isklju€ivo za uporabu s priklju€enjem na izmjeni¢nu elektri¢nu struju. Prije prvog
koristenja potrebno je provijeriti da li je napon u elektricnoj mrezi podudaran s naponom navedenim na
uredjaju. Bilo kakva pogreska prilikom priklju¢enja ukida jamstvo.
Ne dodirujte dijelove uredjaja dok su u pokretu. Nikada ne rukujte noZzem nastavka za miksanje ili metlicom
u slu€aju da je uredjaj priklju¢en u elektricnu mrezu. Nikada ne ostavljajte nastavak za miksanje da radi na
prazno.
Pri rukovanju nozem mini-mlina drzite noz za pogonsko vreteno.
UPOZORENJE: noz je vrlo ostar.
Kuciste motora ne uranjajte u vodu niti ga perite pod vodom.
Mikser mora biti iskljuen iz mreze:

* ako se tijekom njegovog rada pojavi bilo kakva anomalija,

* prije svake montaze, demontaze, ¢iSéenja ili prije vrSenja tehnic¢kog servisa,

* nakon uporabe.
« Uredjaj ne stavljajte na vrucu povrsinu niti ga koristite u blizini plamena (plinskog Stednjaka).
Kuéni elektri¢ni uredjaj se ne smije koristiti u slu¢aju:

* da je pao ne zemlju,

* da je noz ostecen ili da nije kompletan,

* da su na prikljuénom kabelu evidentne anomalije ili ostec¢enja.
U slucaju da je do$lo do ostecenja priklju¢nog kabela, mora biti radi sigurnosti odmah zamijenjen novim, i to
od strane proizvodjaca, ovlastenog servisa ili od strane stru¢njaka.
Uredjaj nikada ne iskljuCujte povlacenjem za priklju¢ni kabal.
Produzni priklju¢ni kabel koristite samo ako je u besprijekornom stanju.
Ne ostavljajte priklju¢ni kabel da slobodno visi.
Uredjaj nikada ne demontirajte. Sami mozete vrsiti samo ¢iS¢enje i uobi¢ajeno odrzavanje.
U slucaju bilo kakvih popravaka neophodno je obratiti se ovlaStenom servisu.
Uredjaj je namijenjen za koristenje u ku¢anstvu, ni u kom slu¢aju se ne smije koristiti u profesionalne svrhe.
U suprotnom sluc€aju proizvodja¢ ne pruza jamstvo niti snosi odgovornost za eventualne Stete.
Uredaj nije namijenjen za uporabu osobama (uklju¢ujuéi djecu) smanjenih fizickih ili mentalnih sposobnosti
ili osobama koje ne znaju upute bez pomodi ili nadzora odrasle, zdrave osobe upoznate s uputama.
Uredaj drzite izvan dosega djece.
¢ Ne koristite nastavak za miksanje ni kuhinjsku metlicu u posudi mini-mlina.
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Pustanje u rad

Prije prvog koriStenja uredjaja operite dodatne dijelove sredstvom za pranje posudja. Dobro ih isperite i osusite.

Ovaj je uredaj opremljen sustavom za zastitu od pregrijavanja. Uredaj se automatski iskljucuje ukoliko se
pregrije. Ako se to dogodi, izvucite utika¢ uredaja iz uticnice i pustite ga da se hladi 5 minuta prije nego ga
ponovno ukljucite. Provjerite jesu li nacin rada i rabljene koli¢ine u skladu s uputama za uporabu. Ako problem
i dalje postoji, molimo vas da se javite u ovlasteni servisni centar.

UPOZORENJE: noz je vrlo ostar.

Uporaba nastavka za miksanje:

Stavite nastavak (E) na kuc¢iste motora (A) dok ne Cujete da se uglavio.

Mikser je idealan za pripremu umaka, juha, koktela, mlije€nih koktela, majoneza, tijesta za
palacinke, tijesta za vafle i obroka za malu djecu.

Kako biste izbjegli prskanje sastojaka, najprije uronite nastavak za miksanje u pripremani
obrok, ukljucite uredjaj u mrezu i pritisnite gumb (B) ili (C). Miksajte kruzno odozdo prema
gore kako bi se obrok $to bolje promijeSao. Nakon uporabe uredjaj iskljucite iz elektricne
mreze, zatim pritisnite gumb za izvlaenje dodatnih dijelova (D) i skinite nastavak za
miksanje.

Uporaba kuhinjske metlice:

Ubacite kuhinjsku metlicu (G) u glavu za pri¢vrsc¢enje (F) i taj cjeloviti dio postavite na kuciste
motora (A) dok ne Cujete da se uglavio. S kuhinjskom metlicom moZete pripremati rijetke
smjese (tijesto za palacinke, snijeg, tu¢eno vrhnje...). Ukljucite uredjaj u elektriénu mrezu i
pritisnite gumb (B) ili (C). Nakon isklju¢enja uredjaja iz elektricne mreze pritisnite gumb za
izvla€enje dodatnih dijelova (D) i skinite kuhinjsku metlicu.

Uporaba mini-mlina:

Prije uporabe mini-mlina:

1. Pozorno stavite noz (12) (nakon skidanja zastitnog omota) u posudu na sredisnje
pogonsko vreteno (13). Ne zaboravite nakon zavrsetka pripreme obroka ponovno staviti
zastitni omot.

. Stavite sastojke u posudu.

. Postavite na posudu poklopac (11), a na poklopac (1) kuéiste motora (A).

. Ukljugite uredjaj u elektricnu mrezu i pritisnite brzinu (B) ili (C).

Mini-mlin vam omoguc¢ava nasjeckati persin, zacine, meso (150 g), lieSnjake (125 g),
Zemlje, hranu za malu djecu.... Posuda (13) moze biti napunjena maksimalno do 2/3.

HAON

Koristenje mikrovalne pecnice:

Te€ne obroke mozete podgrijavati u mikrovalnoj pe¢nici u posudi mlinca (juhe, ...) pod
uvjetom da u njoj nema masnoce te da je metalno pogonsko vreteno posude posve
pokriveno hranom.

Prakti¢ni savjeti

o Posuda koju koristite za miksanje ili emulgiranje moze biti napunjena maksimalno do 2/3 kako ne bi doslo do
prelijevanja preko krajeva posude.

« Kako bi bio zajam¢en ucinak miksanja, sastojci moraju pokrivati bar donji dio nastavka za miksanje.

« Prije nego sto stavite meso u posudu uklonite iz njega kosti i Zile.

e Prije miksanja vrucih obroka skinite kuhinjsku posudu s izvora topline. Skuhane namirnice prije stavljanja u
posudu ostavite da se djelomi¢no ohlade.

» Ne miksajte namirnice i tekuéine Cija je temperatura ve¢a od 80°C (175°F).

» Kod vlaknastih namirnica (praziluk, celer, Sparoga, itd.) redovito Gistite tijekom pripreme nastavak za
miksanje prema sigurnosnim uputama za demontazu i ¢iS¢enje.

e Za pripreme na bazi voc¢a najprije voce izrezite i izvadite kostice.

» Uredjaj ne koristite za pripremu tvrdih namirnica kao $to su kava, kocke leda, Secer, Zitarice, Cokolada.

» Ne koristite nastavak za miksanje ni kuhinjsku metlicu u posudi mini-mlina.
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Recepti

Majoneza:
Nastavak za miksanje, 10 sekundi
pri brzini 2

U posudu za miksanje s ljestvicom (H) stavite 1 zumanjak,

1 Zlicu gorusice, 1 Zlicu octa, sol, papar. Po¢nite miksati i
postepeno dodaijite 1/4 litra ulja te pomjerajte nastavak u smjeru
prema gore i prema dole.

Juha od povréa:
Nastavak za miksanje, 30 sekundi
pri brzini 2

U pretis loncu skuhajte u pari 500 g krumpira, 400 g mrkve,
1 praziluk, sol, papar, 1,8 litara vode. Na kraju sve izmiksajte.

Tijesto za palacinke:
Metlica, 60 sekundi pri brzini 1

200 g brasna, prstohvat soli, 1/2 litra mlijeka,
40 g rastoplijenog maslaca, 3 jaja.

Tuéeno vrhnje:
Metlica, 2 minute pri brzini 2

2 vrecice Secera u prahu, 200 g vrhnja.

Mini-mlin:
Odabirajte impulse dok ne postignete
Zeljeni rezultat.. pri brzini 2

Bademi (125 g)

Dvopeci (40 g)

Persin (30 g)

Sunka (150 g)

Na Cetvrtine izrezan luk (200 g)

Baby mlinac:
pri brzini 2

S ovim nastavkom mozete za 3 sekunde nasjeckati 70 g
svinjskih prsa u kockicama od 1,5 cm bez koze.

Ciséenje uredjaja

UPOZORENJE: noz je vrlo ostar.

« Prije CiS¢enja uredjaj uvijek iskljuite iz elektricne mreze.
« Ne stavljajte uredjaj, priklju¢ni kabel ili utika¢ u vodu ni u druge tekucine.
» U stroj za pranje posudja nikada ne stavljajte kuéiste motora (A), glavu za pri¢vr§¢enje kuhinjske metlice (F)

te poklopac mini-mlina (11).

« Ne uranjajte ih nikada u vodu niti ih perite pod vodom. Cistite ih pomocu vlazne spuzvice.
» Nastavak za miksanje (E) (s nozem okrenutim prema gore), kuhinjska metlica (G) (okrenuta prema gore),
posuda za miksanje s ljestvicom (H), noz (12) te posuda mini-mlina (11) mogu se prati u stroju za pranje

posudja.

» Preporucujemo vam da nastavak za miksanje ocistite odmah nakon svakog koristenja. Ukoliko na dodatnim
dijelovima ostane boja od mrkve, obriSite ih krpom nakvasenom jestivim uljem, a nakon toga ih operite.

Odlaganje uredjaja

Koristite zidni drza¢ (J) kako biste uredjaj imali stalno u dosegu.

Za pri¢vrs¢enje zidnog drzaca probusite u istoj razini dva boda za fiksiranje
udaljena od sebe 30 mm te pomocu vijaka pri¢vrstite drza¢. Postujte smjer
zavrtanja vijaka.

Kada elektriéni ili elektronski uredjaj prestane sluziti

(D Vas$ aparat je bio napravljen kako bi funkcionirao dugo vremena.

S Ali kad se jednog dana odlucite kupiti novi, ne bacajte stari u smece niti na skladiste.

Odnesite ga u sabirni centar u svojoj opcini.
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@ Pre prvog koriS¢enja vaeg uredjaja pazljivo procitajte uputstvo za upotrebu: upotreba koja nije u skladu
sa uputstvom oslobadja proizvodjaca od bilo kakve odgovornosti.

Opis uredjaja

Kuciste motora
Prekidac brzine 1 (spori rad)
Prekidac¢ brzine 2 (brzi rad)
Dugme za izvla¢enje dodatnih delova
Nastavak za miksanje (plasticni ili metalni) (prema tipu)
Glava za pri¢vr§c¢enje kuhinjske metlice (prema tipu)
Kuhinjska metlica (prema tipu)
Sud za miksanje s lestvicom (0,8 1)
Mini- mlin (prema tipu)
11 Poklopac mini-mlina (prema tipu)
11 Noz mini-mlina (prema tipu)
11 Sud mini-mlina (0,5 ) (prema tipu)
J Zidni drzac
K Baby mlinac prema tipu) broj narudzbe: 989851

—ITMMUOm>

Bezbedonosna uputstva

» Ovaj uredjaj ispunjava tehnicke propise i vaze¢e norme.

« Uredjaj je namenjen iskljuivo za upotrebu sa priklju¢enjem na naizmeni¢nu elektri¢nu struju. Pre prvog
koris¢enja potrebno je proveriti da li je napon u elektricnoj mrezi podudaran sa naponom navedenim na
uredjaju. Bilo kakva greska prilikom priklju¢enja ukida garanciju.

« Ne dodirujte delove uredjaja dok su u pokretu. Nikada ne rukujte nozem nastavka za miksanje ili metlicom u
slucaju da je uredjaj prikljucen u elektricnu mrezu. Nikada ne ostavljajte nastavak za miksanje da radi na
prazno.

e Pri rukovanju noZem mini-mlina drzZite noZ za pogonsko vreteno.

« UPOZORENJE: noz je veoma ostar.

« KuciSte motora ne uranjajte u vodu niti ga perite pod vodom.

o Mikser mora biti iskljuen iz mreze:

* ako se tokom njegovog rada pojavi bilo kakva anomalija,

* pre svake montaze, demontaze, CiS¢enja ili pre vrSenja tehnic¢kog servisa,

* nakon upotrebe.
» Uredjaj ne stavljajte na vrucu povrsinu niti ga koristite u blizini plamena (plinskog Sporeta).
o Kucni elektrini uredjaj se ne sme koristiti u slu€aju:

* da je pao ne zemlju,

* da je noz ostecen ili da nije kompletan,

* da su na prikljuénom kablu evidentne anomalije ili oSte¢enja.

« U slucaju da je doslo do ostec¢enja priklju¢nog kabla, mora biti radi bezbednosti odmah zamenjen novim, i to
od strane proizvodja¢a, ovlad¢enog servisa ili od strane stru¢njaka.

» Uredjaj nikada ne iskljucujte povlacenjem za priklju¢ni kabal.

e Produzni priklju¢ni kabal koristite samo ako je u besprekornom stanju.

» Ne ostavljajte prikljuéni kabal da slobodno visi.

« Uredjaj nikada ne demontirajte. Sami mozete vrsiti samo CiScenje i uobicajeno odrzavanje.

« U slucaju bilo kakvih popravaka neophodno je da se obratite ovlastenom servisu.

« Uredjaj je namenjen za kori§¢enje u domacinstvu, ni u kom slu€aju se ne sme Koristiti u profesionalne svrhe.
U suprotnom sluéaju proizvodja¢ ne pruza garanciju niti snosi odgovornost za eventualne Stete.

« Nije predvidjeno da aparat koriste hendikepirane osobe (ukljucujuci i decu) koje nisu upoznate sa uputstvima za
uotrebu. Mogu ih koristiti samo ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu bezbednost koja je upoznata
sa uputstvima za upotrebu.

« Drzite aparat van domasaja dece.

« Ne koristite nastavak za miksanje ni kuhinjsku metlicu u posudi mini-mlina.
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Pustanje u rad

Pre prvog koriSéenja uredjaja operite dodatne delove sredstvom za pranje posudja. Dobro ih isperite i
osusite.

Aparat ima sistem za zastitu od pregrevanja. Ukoliko se aparat pregreje, automatski se iskljucuje. U tom
slucaju iskljucite ga iz struje i pustite da se hladi 5 minuta pre ponovnog uklju¢ivanja. Proverite da li poStovane
koli¢ine i nacin rada navedene u uputstvu za upotrebu. Ako se problem ponovi, obratite se ovlaSéenom servisu.

UPOZORENJE: noz je veoma ostar.

Upotreba nastavka za miksanje:

Stavite nastavak (E) na kuciSte motora (A) dok ne Cujete da se uglavio.

Mikser je idealan za spremanje umaka, supa, koktela, mle€nih koktela, majoneza, testa za
palaCinke, testa za vafle i obroka za malu decu.

Kako biste izbegli prskanje sastojaka, najpre uronite nastavak za miksanje u spremani obrok,
ukljucite uredjaj u mrezu i pritisnite dugme (B) ili (C). Miksajte kruzno odozdo prema gore
kako bi se obrok $to bolje promesao. Nakon upotrebe uredjaj iskljuCite iz elektricne mreze,
zatim pritisnite dugme za izvlacenje dodatnih delova (D) i skinite nastavak za miksanje.

Upotreba kuhinjske metlice:

Ubacite kuhinjsku metlicu (G) u glavu za pri¢vrsc¢enje (F) i taj celoviti deo postavite na kuciste
motora (A) dok ne ¢ujete da se uglavio. Sa kuhinjskom metlicom mozete spremati retke
smese (testo za palacinke, sneg, $lag...). Ukljucite uredjaj u elektriénu mrezu i pritisnite
dugme (B) ili (C). Nakon iskljuenja uredjaja iz elektricne mreze pritisnite dugme za
izvlacenje dodatnih delova (D) i skinite kuhinjsku metlicu.

Upotreba mini-mlina:

Pre upotrebe mini-mlina:

1. Pazljivo stavite noz (12) (nakon skidanja zastithog omota) u sud na sredi$nje pogonsko
vreteno (13). Ne zaboravite nakon zavrSetka spremanja obroka ponovo staviti zastitni
omot.

. Stavite sastojke u sud.

. Postavite na sud poklopac (1), a na poklopac (I1) ku¢iste motora (A).

. Ukljucite uredjaj u elektriénu mrezu i pritisnite brzinu (B) ili (C).

Mini-mlin vam omogucava naseckati perSun, zac¢ine, meso (150 g), leSnike (125 g),
zemicke, hranu za malu decu.... Sud (I3) moze biti napunjen maksimalno do 2/3.

HON

Koriséenje mikrotalasne pecnice:

Tecne obroke mozete podgrejavati u mikrotalasnoj peénici u sudu mlinca (supe, ...) pod
uslovom da u njemu nema masnoce te da je metalno pogonsko vreteno suda potpuno
pokriveno hranom.

Prakticni saveti

« Posudu koji koristite za miksanje ili emulgovanje moze biti napunjen maksimalno do 2/3 kako ne bi doSlo do
prelevanja preko krajeva suda.

« Kako bi bio zagarantovan efekat miksanja, sastojci moraju pokrivati bar donji deo nastavka za miksanje.

« Pre nego $to stavite meso u sud uklonite iz njega kosti i Zile.

« Pre miksanja vrucih obroka skinite kuhinjsku posudu sa izvora topline. Skuvane namirnice ostavite pre
stavljanja u sud da se delimi¢no ohlade.

« Ne miksajte namirnice i tekucine Cija je temperatura vec¢a od 80°C (175°F).

« Kod vlaknastih namirnica (poriluk, celer, Spargla, itd.) Cistite redovno tokom spremanja nastavak za miksanje
prema bezbedonosnim uputama za demontazu i €iS¢enje.

« Za spremanja na bazi vo¢a najpre voce isecite i izvadite kostice.

« Uredjaj ne koristite za spremanije tvrdih namirnica kao $to su kafa, kocke leda, Secer, Zitarice, cokolada.

« Ne koristite nastavak za miksanje ni kuhinjsku metlicu u sudu mini-mlina.
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Recepti

Majonez:
Nastavak za miksanje, 10 sekundi
pri brzini 2

U sud za miksanje s lestvicom (H) stavite 1 Zumance, 1 kasiku
senfa, 1 kasiku siréeta, so, biber. Po¢nite miksati i postepeno
dodaijite 1/4 litra ulja te pomerajte nastavak u smeru prema gore i
prema dole.

Supa od povréa:
Nastavak za miksanje, 30 sekundi
pri brzini 2

U pretis loncu skuvajte u pari 500 g krompira, 400 g Sargarepe,
1 poriluk, so, biber, 1,8 litara vode. Na kraju sve izmiksajte.

Testo za palacinke:
Metlica, 60 sekundi pri brzini 1

200 g brasna, malo soli, 1/2 litra mleka,
40 g rastopljenog butera, 3 jaja.

Slag:
Metlica, 2 minute pri brzini 2 Mini-picadora

2 kesice Secera u prahu, 200 g pavlake.

Mini-mlin:
Birajte impulse dok ne postignete Zeljeni
rezultat.

Bademi (125 g)

Dvopeci (40 g)

Persun (30 g)

Sunka (150 g)

Na Cetvrtine isecen luk (200 g)

Baby mlinac:
pri brzini 2

Sa ovim dodatkom mozete iseckati 70 g svinjske slanine u
kockicama od 1,5 cm bez koZice za 3 sekunde.

Ciséenje uredjaja

UPOZORENJE: noz je veoma ostar.

« Pre CiS¢enja uredjaj uvek iskljuCite iz elektricne mreze.
« Ne stavljajte uredjaj, priklju¢ni kabl ili utika¢ u vodu ni u druge tekucine.
« U masinu za pranje sudja nikada ne stavljajte kuciSte motora (A), glavu za pri€vrscenje kuhinjske metlice (F)

te poklopac mini-mlina (11).

« Ne uranjajte ih nikada u vodu niti ih perite pod vodom. Cistite ih pomoéu vlaznog sundjera.

« Nastavak za miksanje (E) (s nozem okrenutim prema gore), kuhinjska metlica (G) ( okrenuta prema gore),
sud za miksanje s lestvicom (H), noz (12) te sud mini-mlina (I1) mogu se prati u masini za pranje sudja.

« Preporu¢ujemo vam da nastavak za miksanje oCistite odmah nakon svakog koris¢enja. Ukoliko na dodatnim
delovima ostane boja od Sargarepe, obriSite ih krpom nakvasenom jestivim uljem, a nakon toga ih operite.

Odlaganje uredjaja

Koristite zidni drza¢ (J) kako biste uredjaj imali stalno u dosegu.
Za priévrs¢enje zidnog drzaca probusite u istom nivou dva boda za fiksiranje
udaljena od sebe 30 mm te pomocu Srafa pri¢vrstite drza¢. Postujte smjer

zavrtanja Srafa.

Kada elektri€ni ili elektronski uredjaj prestane da sluzi

(D Va$ aparat je bio napravljen da radi dugo vremena.

Ali kad se jednog dana odlucite da kupite novi, ne bacajte stari u kantu niti na skladicte.
. Odnesite ga u sabirno mesto u svojoj opstini.
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Mpenn nbpBata ynotpeba Ha Baluns enektpoypes BHMMATENHO NpoYeTeTe NHCTPyKUunTe 3a ynotpeba: @
aKo MHCTPYyKUMKUTE 3a ynotpeba He GbaaT cnassaHu, NPOM3BOAMTENST € 0CBOOOAEH OT BCAKaksa
OTrOBOPHOCT.

OnucaHune Ha eneKkTpoypeaa:

Bnok ¢ motopa
Kntoy Ha ckopocTuTe 1 (6aBeH xoa)
Kntou Ha ckopocTuTe 2 (6bp3 X0A)
ByToH 3a n3BaxaaHe Ha npucTaBkuTe
MpucTaBka 3a nopupaHe (NnactmacoBa Unu MeTanHa) (cnopes Tvna)
[MmaBa 3a 3axBallaHe Ha KyxHeHcKaTa mala (criopeg tuna)
KyxHeHcka 6bpkarnka (cnopen Tuna)
PasrpadgeH cba 3a mopupate (0,8 i)
MuHumenHuyka (cnopeg Tvna)
11 Kanak Ha MuHMMenHu4kara (cnopeg Tuna)
12 Hox Ha MuHMMenHnykaTa (cnopeg Tvna)
I3 Cobp Ha muHMmenHuukara (0,5 i) (cnopen Tuna)
J [pbxka 3a cTeHa
K Baby menHnyka (cnopeq tuna) : Ne 3a nopbyka: 989851

MHcTpyKumMm 3a 6e3onacHoOCT:

TIGTMMOOm>»

« To3n enekTpoypen oTroBaps Ha TEXHWYECKMTe pasnopeadu n BanugHNTe HOPMK.

» To3n enekTpoypes e onpeAerieH 3a ekcnnoarawus camo npu CBbpP3BaHe C MPOMEHNNB eNeKTPUYECKN TOK.
Mpepu nbpBata ynotpeba Tpsbea Aa ce yBepuTe, Ye HanpeXeHNeTo BbB BallaTa eflekTpuyecka mpexa
OTroBapsi Ha HanpeXeHeTo, KOETO e MOCOYEHO Ha eTUKeTa OT NPOMU3BOANTENS Ha enekTpoypeaa. KaksaTo n
[a e rpeLuka npu cBbpP3BaHETO aHynvpa rapaHumsTa.

» He nunaiite yacTuTe Ha enekTpoypeaa, KoMTo ce ABmxart. Hukora He MaHunynupariTe ¢ Hoxa Ha
npuctaekaTa 3a niopupaHe unm ¢ 6bpkankara, Korato enekTpoypeabT € BKIYeH B MpexaTa. Hukora He
ocTaBsViTe NpucTaBkaTa 3a niopupaHe Aa paboTu Ha npa3eH xop.

« [1py MaHunynauusi ¢ Hoxa Ha MMHUMENHUYKaTa Tpsbsa Aa ro AbpxuTte 3a ocTta.

e BHUMAHME: octpueraTta ca MHOro ocTpw.

« He notansiite 6rnoka ¢ MoTopa BbB BOAA M HE O MUINTE NOA Teyalla Boaa.

e [lacaTopbT TpsibBa Aa ce W3KMoYK:

* aKo No BpeMe Ha HeroBara ekcnnoarauus ce nosiBu KakBaTo U fa e aHomanvs,
* Npeamn BCeKN MOHTaX, AEMOHTaX, MOYMCTBaHe UMM N3BbPLUBAHe Ha NOAAPBXKA,
* cnep ynotpeba.

» He cnaraiite enektpoypeaa Ha ropeL KOTIIOH U He ro uanonssante B 6nn3ocT BbPXY Hero unm B 6nmsoct go
OTKPUT OrbH (ra3oB KOTMOH).

o ENekTpnyecknaT JOMaKMHCKM enekTpoypes He Tpsibea fa ce M3nonsea, ako:

* e nagHan Ha 3emsaTa,
* € NOBPEeAEH VN HeMbIleH,
* Ha 3axpaHBaLLmsa kaben nva BUaAMMK Creau oT aHOManuu U NoBpeau.

o Ako 3axpaHBaLLMAT kaben e noBpeaeH, B paMKUTe Ha crasBaHETO MHCTPYKUMKUTE 3a Ge3onacHocT Tpsbea Aa
6be CMeHeH OT NPOU3BOAWTENS UMN OT APYro KBanMULMpaHo nuue.

» Hukora He n3kntoYBaiTe enekTpoypeaa oT enekTpuyeckara Mpexa c gbpnaHe Ha kabena.

e I3nonsBaiite yabHkMTen camo B Crlyyali, Yye Tol e B abConoTHa n3anpaBHOCT

« He ocTtaBsiiTe 3axpaHBalyus kaben ga BUcH.

« Hukora He pasrnobssanTte enektpoypeaa. Camu moxe fa M3BbpLuBaTe CaMo NoYMCTBaHE N OOUKHOBEHA
noaApbXKa.

« B TakuBa cnyvan un 3a BecsikakbB Apyr pemoHT SAABIDKUTEITHO ce o6bpHeTe kbM OTOpPU3NpaH cepBu3.

« EnekTpoypenbT e onpeaeneH 3a AoMallHa ynoTpeba, B HUKakbB cnyyan He TpsibBa Aa ce 13nonssa 3a
npodecroHanHu uenu. B Takbs cnyyari npoM3BoAUTENSAT He AaBa rapaHLUms Y He HOCU HUKaKBa OTTOBOPHOCT
3a eBeHTYyarnHu LWeTw.

« EnexTpoypeabT He e npegHa3HayveH 3a U3nonssaHe OT nvua ¢ HamaneHn PU3NYECKN, MCUXNYECKN UMW YMCTBEHM
CrnocoBHOCTM (BKNOYUTENHO Aelia). JTula ¢ HegocTaTbyeH ONUT UK 3HaHWSt MoraT Aa U3NonaBaTt enekTpoypeaa
camo ToraBa, ako JIMLEeTO, OTroBapsILLO 3a TaxHaTa 6e30macHOCT, MPeABapUTENTHO M1 3aMo3Hae C U3MON3BaHETO Ha
ernekTpoypeaa v Te ce Hay4aT Nnoj Haf3op Aa U3nonasart enekTpoypeaa.

« [aseTe enekTpoypena Aaneye ot geua.

* He nsnonssaiTe npuctaBkaTa 3a niopupaHe um KyxHeHckaTa 6bpkarnka B Cbaa Ha MeJflHMYKaTa.
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lNMyckaHe B ekcnnoarauus:

Mpeau mbpeata ynotpeba Ha enekTpoypeaa U3MUIATe NPUCTaBKUTE C BOAA U C Npenapar 3a MueHe Ha
cbaose. MannakHeTe rv 4o6pe 1 rv noacyLeTe.

To3n ypen e cHaboeH ¢ npucnocoGneHve 3a 3awuta cpelyy nperpsiBaHe. AKO ypeabT Ce HaropeLiu
NPEeKOMEpPHO, TOI Ce U3KIoYBa aBTOMAaTUYHO. AKO TOBa Ce Cryudu, U3KMYeTe OT KOHTaKTa U ocTaBeTe Aa ce
oxnaay 3a 5 MUHYTW, MPEaU Aa ro BKIYMTEe OTHOBO. [poBepeTe Aanu onncaHUTe KONMYecTBa U HauvH Ha
GopaseHe ca 6unu cnaseHn. AKo MPOGNEMBT He Ce pa3peLLu, CBbPXKETE Ce C OTOPU3MPAH CEPBU3EH LIEHTBLP.

BHMUMAHMUE: octpuetaTta ca MHOIo ocTpu

Ynortpe6a Ha npucTtaBKaTa 3a niopupaHe:

Cnoxete npuctaBkata (E) Ha 6rnioka c moTopa (A) 1 Le YyeTe LpakBaHe.

MacaTopbT e naeaneH 3a NPUroTBAHETO Ha COCOBE, CYNW, KOKTENNW, MIIEYHM KOKTENNH,
ManoHes3u, TeCTO 3a NanayvHKku, TeCTo 3a rodpeTn 1 saeHe 3a Manku geua.

3a ga npepoTBpaTUTe NPBCKAHETO Ha XpaHuTe, Havi-Hanpea NbxHeTe NpyucTaBkara 3a
nopupaHe B MPUroTBAHOTO SiAEHe, BKIKOYETE enekTpoypeaa B Mpexara v HaTucHete GyToH
(B) unu (C). NpaBeTe kpbroobpasHu ABMXKEHNS OTAOMNY Harope 3a No-gobpo cMecBaHe Ha
xpaHuTe. Cnep ynotpeba n3knoyeTe enekTpoypeaa oT Mpexara, cref ToBa HaTUcHeTe
OyToHa 3a n3BaxgaHe Ha npuctaskata (D) n nssBagete npucTaBkarta 3a nopurpaHe.

Ynorpe6a Ha KyxHeHcKaTa Malua:

[MbxHeTe KyxHeHckaTa 6bpkanka (G) B rnaBata 3a 3axBawaHeTo i (F) u rm cnoxere Ha bnoka
¢ moTopa (A) u e YyeTe wpaksaHe. C kyxHeHckaTa Gbpkanka MoXeTe fa NpuroTesTe
no-peaky cMecu (TecTo 3a nanavuHku, 6utn 6entbum, Guta cMeTaHa,...). BknoveTe
enekTpoypeaa B Mpexarta un HatucHeTe 6yToH (B) nnu (C). Cnep nsknioyBaHe Ha
enekTpoypena HaTucHeTe ByToHa 3a u3BaxaaHe Ha npucTaskata (D) n n3sagerte
Obpkankara.

Ynorpe6a Ha MMHUMeNHUYKaTa:

Mpeam ynotpeba Ha MUHMMENHKUYKaTa:

1. BHumaTenHo cnoxete Hoxa (12) (cnep n3BaxgaHeTo Ha nNpeanasnTens Ha oCTpUeTo) B
cbAa Ha ocTa B cpeaara (13). He 3abpassiite cneq npukmno4BaHETO Ha NPUIOBSHETO Ha
A0EHETO a CNoXuTe OTHOBO NpeanasnTens.

. CnoxeTe npoayKkTUTe B cbaa.

. Cnoxete kanaka Ha cbaa (1) , a Ha kanaka (I1) 6noka c moTopa (A).

. BknoueTe enekTpoypena B Mpexara u HatucHete ckopocT (B) unu (C).
MuHUMenHWYKaTa BM faBa Bb3MOXHOCT [ja HapexXeTe Ha CUTHO MarAaHo3, NoANpaBkKy,
meco (150 r), newHuum (125 r), xna6, xpaHa 3a manku geua... CbabT (13) moxe Aa 6bae
HambNHEeH MakcuMarnHo 4o ABe TpeTu oT obema My. BknioyeTte enkTpoypeaa kbm
enekTpmyeckata mpexa u HatucHete 6yToH (B) unm (C).

AWN

Ynorpe6a B MUKpOBBIIHOBa (pypHa:

TeyHuTe ACTMA Morar fa ce NPeTonnAT B MUKPOBBLITHOBa tbypHa B CbAa Ha MeNiHu4KaTa
(cynu, ...) Npu ycrnoBwue, 4e B TAX HAMA Ma3HUHA 1, Ye MeTanHaTta oc Ha cbAa € U3Lusano
NOKpUTa OT XpaHaTa.

MpakTnyeckun cbBeTU

o CbbT, KOWTO U3nonaearte 3a niopupaxHe unn pasbreaHe, Moxe Aa 6bae MbreH makcumanHo 2/3, 3a aa ce
npeaoTBpaTVi NPENMBAHETO Ha NPOAYKTUTE U3BLH Cbaa.

« 3a aa 6bae mopupaHeTo epeKTNBHO, NPoAyKTUTE TpAbBa Aa MOKPMBAT NMOHe AonHaTa YyacT Ha NpucTaBkara
3a nopupaxe.

« [lpean Aa cnoxute Meco B CbAa, OTCTPAHETE OT HEro KOCTUTE U HepBUTE.

 [1peaun nopupaHeTo Ha ropeLy ACTus ceasneTe KyXHeHCKUS Cb OT M3TOYHUMKA Ha TonnvHa. MNpean Aa
CNOXWTe CBapeHWTe NPOAYKTU B CbAa, OCTaBETE ' Marnko Aa U3CTUHaT.

« He nacupavite xpaHuTenHu NpoayKTn N TEYHOCTU, YNATO Temnepatypa npesuwasa 80°C (175°F).

o [Tpy NPUroToBNEHNe Ha BNAKHECTU XpaHWUTENHW NPoayKTH (Npas, LennHa, acnepxm) nouncteante pegoBHoO
npucTaBskaTa 3a nopupaHe CbrnacHo MHCTPYKLMUTe 3a 6e3onacHoCT 3a pasrnobsiBaHe v NoYMCTBaHe.

 [1pn npuroToBneHne Ha ACTUS Ha basarta Ha NNOJOBE Havi-Hanpea HapexeTe 1 MoYncTeTe NIoAOBETE.

« He n3nonseaiite enektpoypena 3a obpaboTtka Ha TBbpPAM XpaHu kaTo kade, kybyeTta nea, 3axap, 3bpHEHN
XpaHu, Lwokonag.

« He n3nonseaiite npuctaskara 3a nopupaHe n KyxHeHckata bbpkarnka B CbAa Ha MUHUMENHUYKATA.
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PeuenTu:

MaiioHe3a:
npucTaBska 3a nopupaxe, 10 cekyHan Ha
CKOpOCT 2

CnoxeTe B cbAa 3a nopupaHe cbe ckanata (H) 1 XbnTbk,
1 cyneHa nbxuLa oueT, Cof, YepeH nunep. 3anoyHeTe ga
nacupare u nocteneHHo gobaesante 1/4 nuTbp onmo, kaTo
ABWKWTE NpucTaBkaTta Harope-Hagony.

3eneHyykoBa cyna: npycTaBka 3a
ntopupaHe, 30 cekyHAM Ha CKOPOCT 2

B TeHpxepa nog HansiraHe ceapeTe Ha napa 500 r kapTodw,
400 r mopkoBw, 1 npas, con, YepeH nunep, 1,8 n Boga. Cnepg
TOBa nNacvpanTe BCUYKO.

TecTo 3a NanaynMHKu:
6bpkarnka, 60 cekyHau Ha ckopocT 1

200 r 6pawHo, wunka con, 1/2 nutbp mnsko, 40 r pasroneHo
macno, 3 anua

BuTta cmeTaHa:
Obpkarnka, 2 MMHYTU Ha CKOPOCT 2

2 nakeTtyeTa nyapa 3axap, 200 r cmeTaHa

MuHUMenHuYKa:
MyckaliTe Ha MMnNyrncu, 4OKaTo NOCTUTHETE
XenaHusl pesyntar

Bagemn (1257T)

Cyxapwm (40)

Margaros (30 1)

LyHka (150 T)

Jlyk, HapsidaH Ha YeTBbPTUHKM (200 r)

Baby menHuuka:
Ha CKOpOCT 2

C nomoLiTa Ha Tasu npucTaska MoxeTe 3a 3 CekyHauM Aa
cmvenuTe 70 I NyLweHn CBUHCKM Mbpau, NPeABapUTESIHO Haps3aHu
Ha Kyb4eTa c pa3amepu 1,5 cm 1 6e3 koxa.

MouncTBaHe Ha enekTpoypeaa:

BHUMAHMUE: octpueTtaTta ca MHOro oCTpH.

« BrHarv npeam noyncTeaHe UsKMioYeTe enekTpoypeaa OT enektpuyeckara Mpexa.

« He notansiite enekTpoypena, 3axpaHBalius kaben nnu wwencena BbB BoAA MW B Apyra TEYHOCT.

« Hukora He cnaraiTe B CbAOMUANHA MalluvHa 6nioka ¢ moTopa (A), rmaeaTta 3a 3axBalljaHe Ha KyXHeHckaTta
6bpkanka (F) n kanaka Ha MuHumenHuykarta (11).

o Hukora He v noTansiite BbB Boga U He 1
rb6a.

MUiTe nopf Tevalya Bofa. lNMoyncTeaiTe rv ¢ NoMoLLTa Ha BnaxHa

« [pucraBkaTta 3a nopupaxe (E) (c Hoxa Harope), KyxHeHckaTa 6bpkanka (G) (c 6bpkankaTta Harope), CbabT
3a nacupaHe cbce ckana (H), HoxbT (12) n cbabT Ha MUHUMenHuykaTa (1) moraT ga ce MuaT B CbAOMUSANHA

MalluHa.

« [lpenopbyBame Bu Aa nsmmnete npuctaskara 3a nopvpaHe BegHara crnef Bcska ynotpeba. B cnyvai Ha
oL|BeTsABaHEe Ha MNacTMacoBUTE YacTWU OT XpaHWUTENHWUTE NPOAYKTW, Hanp. OT MOPKOBU, N3GbpLUeTe
CbOTBETHATA YacT € napye nnart, HanoeHo C ONNO, 1 Crief ToBa S U3MUINTE MO OOVKHOBEHUSI HAYUH.

MpubupaHe Ha enekTpoypeaa:

M3nonaeaiite apbkkata 3a cteHa (J), 3a Aa 6bae enekTpoypeabT BUHarK Ha

pasnonoxeHue.

3a 3akpensiHeTO Ha ApbXkKaTa 3a cTeHa NpobuiiTe ABe AyMKM 3a rKcMpaHe Ha

pascTosiHne 30

MM efHa OT Apyra 1 ¢ noMoLlTa Ha BUHTOBE 3aKperneTe

ApbxXkaTa. BHMMaBanTe 3a nocokata Ha 3aBUHTBaHETO Ha BMHTOBETE.

EnexkTpoypen unu enekTpoHHO YCTPOMUCTBO, KOETO Beye npecraBa

Aa BU CIyXWU:

Ma3eTe okonHaTta cpeaa!

BawwmsaT enexkTpoypen CbabpiKa rofiaMo Konn4ecTeso Mmatepuanum, KoMto morat owe aa ce

Mn3nons3eat U1 peuuknupar.

3aToBa OTHeceTe enekTpoypeaa Ha BTOPUYHU CYPOBUHU UNW B OTOPU3NPaH CepBU3, KbAETO
ToW LWe 6bae TpaHchopMUpaH.
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[Mepen nepmm BUKOpUCTaHHSAM Baworo npunagy yBaxHo npountarvite KepiBHMUTBO 3 ekcnnyaradii.
BuvikopuctarHsa npunagy 3 HEAOTPUMMAaHHAM NpaBus, SKi BCTAHOBIEHI BUPOOHMKOM, N036aBnse 0CTaHHLOro
Bi Oyab-sIKOi BiANOBIAANbHOCTI.

Onuc npunapy:

Bnok asuryHa
Bumukay wemakocTi 1 (NoBinbHUIA xia)
Bvmukay weuakocTi 2 (WBUakui xia)
KHonka ans BucyBaHHsA Npunagas
MikcyBanbHa Hacagka (nnactmacoBa abo metanesa) (LLoAo TUMy)
['onoBka Ans KpinneHHs MikCyBanbHOro BiHYMKa (LLOA0 Tumy)
MikcyBanbHuWiA BiHYMK (LLoao Tvny)
EMKiCTb Ansa MikcyBaHHS i3 wkanoto (0,8 n)
MiHi-mMnuH (Wwogo Tuny)
11 Kpuwka miHi-mnuHa (Wwogo tuny)
12 Hix miHi-mnuHa (wopo Tvny)
I3 €wmkicTb miHi-mnvHa (0,5 n) (wogo Tuny)
J HacTiHHWIA KPOHLITENH
K Mini-mnuH "baby" (wogo Tuny) : 3aka3 Ne 989851

IHCTpPYKUiA 3 TeXHiKK 6e3neku:

TIOTMMOOW>

o Lleli enektponoGyToBuWii Npunag BignoBiAae TEXHIYHUM NpaBunam i Ait4um Hopmam.

o EnekTponobyToBuii Npunag nigknovaeTbea nuwe 40 enekTpUYHOI Mepexi nepemiHHoro ctpymy. MNepen
nepLUMM BUKOPUCTaHHSIM NepeKoHanTecs B TOMY, LLO Hanpyra enekTpu4Hoi Mepexi Bignosigae Hanpysi, ska
BKasaHa Ha Tabnuuui npunagy. byab-sika nomunka npu NigknoYeHHi NPUNUHSE Aito rapaHTii.

« He Topkaiitecs YacTuH npunagy, siki pyxatTbcsi. 3a60pHSETHCA MaHiNynioBaTH 3 HOXEM, MiKCyBarnbHOI
Hacagkun abo MikcyBasribHOK MITENOYKOHD, SKLWO Npunag NigknioYeHnin 4o enekTpuyHoi mepexi. He
3anuiiariTe npunag npawBaTi BXONOCTY 3 HACaOXKEHO HacaaKoto.

o [Tpy MaHinyntoBaHHi 3 HOXXEM MiHi-MNMHa TPUManTe NOro 3a BiCb.

« MOMNEPEOXXEHHA: ne3sa gyxe roctpi.

« He 3aHyptonTe 6rnok geuryHa y Bogy abo He MuiATe 1Aoro nig NpoTOYHOK BOAOH).

o Mikcep NoBYHeH ByTu BiOKIOYEHWIA:

* AKLLO B 1A0ro po6oTi BUHMKHYTL Oyab-siki aHomanii;

* KOXEH pa3 nepep CknagaHHsIM, po3brpaHHAM, O4YNLLEHHSIM 260 TeXo6CnyroBaHHAM;

* nicns KOPUCTYBaHHS.
« He cTtaBTe npunapg Ha rapsiyy koHopky abo He 3anuiiaiTe /oro nobnuay BigKPUTOro BOTHIO (ra3oBoi NnnTwH)
* 3a60POHAETLCA KOPUCTYBATUCH ENEKTPONOBYTOBMM MPUNaaoM, SIKLLO:

* BiH ynaB Ha nignory;

* BiH NMOLUKOAXXEHU abo HEKOMMMEKTHWIA;

* kabernb XMBMNEHHS Mae BUAMMI 3HAKUN MOLLUKOKEHHS.

o [NoLKOMKEHNI Kabenb XUBNEHHS MOXe 3aMiHSATU BUPOOHKK, AOro cepBicHa MaicTepHs abo iHwa
kBanicikoBaHa ocoba 3 AOTPUMaHHS NpaBuUn TEXHIKK Ge3neku.

o He Big'eaHyiiTe npunag Big enekTpu4Hoi Mepexi TArHEHHAM 3a Kabenb XXUBMEHHS.

 [lepen BUKOPUCTaHHSIM NOJOBXYBaya NepekoHanTecs B TOMY, WO BiH HEMa€E MOLUKOKEHb.

o He 3anuwanTe kabenb X1BNEHHS BiNbHO BUCITU.

» 3abopoHsieTcst po3bupatu npunad. Kopuctysay Moxe NpoBOAUTU MULLE MO0 OYULLIEHHST | 3BUYaliHE
obcnyroByBaHHs.

o [Ina pemoHTy npunagy HEOBXIAHO 3BepHyTMCA 4O aBTOPU30BaHOI CEPBICHOI MaCTEPHI.

« Enexkrtpono6yToBuii npunag npusHavyeHuii cyTo Ans AOMaLLHbOro BUKOPUCTaHHS. 3a60pOHSAETLCS 0ro
BMKOPUCTaHHS Ansi npodpeciiHunx Lineii. MNpu Takomy BUKOPUCTaHHI BUPOBHUK HEe Haa€e rapaHTito i He Hece
XOAHY BiANOBIAAnNbHICTb 32 MOXNUBY LUKOAY.

o [laHUM eneKTpornpunagoM He NOBUHHI KOPUCTYBaTUCS 0CObM (B TOMY YucHi AiTh) 3 06MeXeHUMU hi3NdHNMMU,
CEHCOPHUMU Ta po3yMOBUMM 3ai6HOCTAMU. BkasaHi 0cobu MOXyTb KOPUCTYBaTUCS AaHUM NPUNagoM TiflbKu
nig gornsigom abo nicns ogepkaHHs IHCTPYKLi CTOCOBHO 10ro ekcrnyatauii ocobamu, siki BignosigatoTs 3a
ix 6e3neky.

« [punapg 36epiraiite B HeAOCTYNHOMY A11s1 AiTei MicLj.

+ He BUKopucToByiTE MikCcyBanbHy HacagKy a6o MikcyBarnbHY MiTE€NOUYKY B EMKOCTi MiHi-MNUHa.
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BBeaeHHA B ekcnnyaTtauito:

Mepen nepwmMm BUKOPUCTAHHAM Npunagy BUMUATE Npunagas Bogoto i3 3acoboM Ans MUTTSA Nocyay.
PeTenbHO yce ononocHiTh i BUCYLWITb.

EVi npucTpii obnagHaHo 3axMcToMm Bif neperpiBy. Y pasi neperpisy NpucTpoto BiH BUMKHETbCH aBTOMaTU4YHO.
FAKLIO BUHUKNA Taka cuTyauisi, BigKMIoYiTe NPUCTPIN Bif PO3ETKW, AaTe OXONOHYTU MPOTSAroM 5 XBUIMH 1
YBIMKHITb 10ro 3HOBY. [epeBipTe, L0 BM AOTPUMYETECS peXuMy poboTun Ta BKas3aHii B iHCTPYKLii KinbKOCTi.
SAKLo npobnema He 3HUKaE, 3BEPHITLCS 4O aBTOPM30BaAHOIO CEPBICHOIO LIEHTPY.

NMONEPEOXEHHA: ne3a gyxe roctpi.

BukopuctaHHs MikCcyBanbHOI HacagKu:

Hacagitb Hacagky (E) Ha 6rnok gsuryHa (A) go ii 3awinneHHs.

Mikcep ineanbHO NiAXoAWTb A4S NPUTrOTYBAHHA COYCIB, CYMiB, MOMOYHUX KOKTENSIB,
ManoHesy, TicTa Ana MAvHLiB | Badene, CTpasun Ans manux Aaiten.

[ns 3ano6iraHHa po3bpu3KkyBaHHS iHrpeaieHTIB 3aHypTe MikCyBanbHy Hacaaky oo
CTpaBMu, fKa roTyeTbCs, Nig'eAHanTe npunag 4o enekTpuYHOi Mepexi i HaXXMiTb KHOMKY
(B) a6o (C). Ansa 3ninweHHsA po3millyBaHHSA cTpaBy pobiTe MiIKCEPOM KPYroBi pyXu 3HU3Y
HaBepx. [icns BUKOpUCTaHHA Npunagy Bia'eQHanTe AOro Bif enekTpuYHOI Mepexi,
HaTUCHITb KHOMKY AN BUcyBaHHA npunagas (D) i sHimMiTe Hacaaky.

BukopuctaHHs MikCyBanbHOro BiHYMKa:

BcTaBTe mikcyBanbHuIA BiHYMK (G) go ronoBku ansi noro dikcauii (F) i HacagiTb ronoeky
Ha 6nok asuryHa (A) fo 3awinneHHsi. 3a 4ONOMOro BiHYMKa AN MIKCYBaHHS MOXHa
roTyBaTu pigki cymiwi (Ticto ans mnuHuiB, 6ese, 36uTi BepLku....). MNig'egHarite npunag
[0 enekTpu4YHoi Mepexi i HaxMiTb kHonky (B) abo (C). MNicna Bia'egHaHHA npunagy Big,
€NeKTPUYHOT Mepexi HAaTUCHITb KHOMKY Ans BUCyBaHHA npunaaas (D) i 3HimiTe
MiKCyBanbHWUIA BiHYMK.

BukopuctaHHA MiHi-MnuHa:

[Mepen BUKOpUCTaHHAM MiHi-MNNHA:

1. OBepexHo HacaaiTe Hix (12) (nicns 3HATTA 3aXMCTHOT 0GONOHKK Ne3) Ha LeHTpanbHy
Bicb emkocTi (I3). MNicna 3akiHYeHHs1 NPUroTyBaHHA CTpaBW HacagiTb 3aXUCTHY
06O0MOoHKY Ha Nnesa.

. Hanunte, HacunTe i noknaaiTb iHrpegieHTn 40 EMKOCTI.

. Hacagitb Ha emkicTb kpuiiky (11), a Ha kpuwiky (1) - 6ok asuryHa (A).

. MNig'egHaliTe Nnpunag 4o eNeKTPUYHOT Mepesxi | HaXMITb KHoMKy weuakocTi (B) abo
(C). MiHi-mnuH gonomoxxe Bam HapizaTn abo 3mMonoTu NeTpyLLKY, NPSHOLLI, M'CO
(150 r), nicosi ropixu (125 r), cyxapi, npuroTyBati cTpaBy Ans Manux Aiten....
EmkicTb (I3) MOXXHa 3anoBHIOBaTK He binbLue, Hix Ha 2/3 il o6'emy. MMig'egHariTe
npunag 4o eneKkTpUYHOi Mepexi i HaxMiTb kHorky (B) abo (C).

HAWN

BukopucTaHHA MiKpOXBUIbOBOI Neui:
Pigkn cTpaBu MoxHa nigirpisatv y MiKpOXBUILOBIN Nevi (Cynu,...) 3a yMOBM, WO A0 HUX
He ByB foAaH XMp, @ MeTanesa BiCb EMKOCTi MOBHICTIO NOKpUTa CTPaBOIO.

MpakTnyHi nopagu:

e EMKICTb, slka BUKOPUCTOBYETLCS AN MikCyBaHHs abo 36UTTs1, Moxe ByTu HanoBHeHa He Ginblue, Hix Ha 2/3
ii ob'emy.

o [1ns1 3abe3neyeHHs epeKTUBHOCTI MiKCyBaHHS! iIHTPEAIEHTU NOBUHHI MOKPUBATKW, NPUHANMHI, HWXKHIO YaCTUHY
MiKCyBanbHOI HacagKku.

o [lepen T1M, AK noknagete M'ACo A0 EMKOCTI, BUAAMITb 3 HOrO KiCTKM | HEPBMU.

e [lepeq MikCyBaHHSM rapsiumx CTpaB 3HIMITb KyXOHHUI Nocy 3 mxepena Tenna. 3sapeHi NpoaykTu nepeq
TUM, SK MOKNACcTU A0 EMKOCTI, 3anyLLiTb YaCTKOBO OXOJIOHYTU.

» He mikcyiiTe iHrpegieHTn Temnepatypa skux GinbLue, Hixx 80°C (175°F).

« [Tpn MikcyBaHHi MPOAYKTIB, AKi MalOTb BOMOKHA (Mopew, cenbaepen, cnapxa i T. n.), Nepioan4HO oYuLLyiTe
MiKCyBanbHy HacagKy 3 AOTPUMAaHHAM NpaBui TEXHIKM 6e3neku.

e [lepeq npurotyBaHsam cTpaB 3 PPyKTiB, HAPKTE iX | BIGCTOPOHITb KiCTOYKM.

« He BUKoOpuCTOBYWTE Npunag Ans nepepobku Taknx TBEpAMX NPOAYKTIB, AK KaBa, Kybiku nboay, LyKop, 3epHO,
Liokonag.

» He BUKOpUCTOBYITE MiKCyBanbHy Hacagky abo MikCyBanbHUA BIHYMK B EMKOCTI MiHI-MIIMHa.
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PeuenTu:

MarioHes:
MikcyBanbHa Hacagka, 10 cekyHA, 3i
wBuakicTio 2

MoknagaiTe, HacunTe | HanuiTe A0 MikcyBanbHOI emkocTi (H)

1 KOBTOK, 1 CTOMOBY NOXKY ripuunLi, 1 CTONOBY NOXKY OLETY,
cinb, nepeup. MNoYyHITE MikCyBaTh i NOCTynoBo Aopavite 1/4 nitpa
onii. Nigyac mikcyBaHHS NepemillyinTe HacagKy HaBepx i YHU3.

OBoueBuMIA cyn: MikCyBanbHa Hacagka,
30 cekyHA 3i WBKMAKICTIO 2

Y ckopoBapui 3Bapitb Ha napi 500 r kapTonni, 400 r MOpKBY,
1 nopen, cinb, nepewpb, 1,8 nitpa Boau. NoTiM yce posmikcynTe.

TicTo ANA MNUHUIB:
BiHUMK, 60 cekyHA 3i WBMAKICTO 1

200 r 6opoluHa, ny4ka conu, 1/2 nitpa mosoka,
40 r posronneHoro macna, 3 anus.

36uTi BepLIKuU:
BiHYMK, 2 XBUITMHW 3i LUBUAOKICTIO 2

2 nakeTuku LykpoBoi nyapu, 200 r BepLUKIB.

MiHi-MnuH:
B iMnynbCHOMY pexumi 0 AOCATHEHHS
noTpibHOro pesynsraty

Mwrgans (1257T)

Cyxapi (40 1)

Metpywka (30 )

LLvHka (150 1)

MopizaHa Ha 4 yacTuHu umbyns (200 r)

MiHi-mnuH "baby":
3i wBuakicTio 2

3a gonomoroto Liei Hacaaku 3a 3 cekyHau MoxHa nomonotu 70 r
CBUHAYOI rpyaAnHKM 6e3 LKipu, HapidaHoi kybukamu no 1,5 cm.

OuunweHHsa npunaay:

NMOMNEPEQXEHHSA: ne3a ayxe rocTpi.

o [lepen ounieHHst 060B'A3KOBO Big'eAHaWTe Npunag Bif eNeKTPUYHOT Mepexi.
» He 3aHyptonTe npunag, kabenb vBneHHs abo enekTpuyHy BUMKY y Body abo iHLy piavHy.
e He MuinTe B MOCynOMUIHIi MaLumHi 6nok ABuryHa (A), rofioBKy Ans KpinneHHs MikcyBarnbHOro BiHumka (F) i

KpULLKY MiHi-mnuHa (11).

« He 3aHyptoriTe ix y Bogy abo He muiTe nig Tekyyoro Boaot. OuuLyiiTe Le npunagas BOMOrok raHyipKoto.

o MikcyBanbHy Hacagky (E) (Hoxem Haropy), MikcyBanbHWI BiHUKK (G) (BiHYMKOM Haropy), MikcyBarnbHy
EMKICTb i3 Wwkanoto (H), Hix (12) i eMmkocTb MiHi-MnMHa (11) MOXHa MWUTW Y MOCYAOMUIHIN MaLLWHI.

» PekomeHayeMO ounLLyBaTV MiKCyBanbHy Hacagky Bigpasy nicns ii BukopuctaHHsi. MNpu 3abapBneHHi
nnacTMacoBKX YacTWH TakMMKU NPOAYKTaMU, K MOPKBa, NPOTPITh IX raHYipKoIo, ka 3MOYeHa B CTOSOBIN onii,
nicns Yoro OYULLYITE 3BMYaHUM criocobom.

36epiraHHa npunany

[nsa Toro, wo6 Bu manu npunag 3aBxau nif pyKok, CKOPUCTaNTECSH HACTIHHUM
KPOHLUTENHOM (J).

[nsa 3aKkpinneHHsa HacTIHHOIo KPOHLUTENHA BUCBEPANITb B OAHIV NMOLWMHI Ha
BiacTaHi 30 MM 0aVH Bif Apyroro ABa oTBOpY ANd dikcaulii i Wwypynamu 3akpi-
NiTb KPOHLWTENH. MpunainsanTe yBary HanpsMKy 3aTaryBaHHs LUYpyniB.

AKWo enekTpuU4HUN abo eNneKTPOHHUN Npunag BiAcnyXus

3pobiTb CBi BHECOK O OXOPOHW HaBKOMNULHLOrO cepeaoBuLial

Baww npunag Bupo6rneHuin 3 BENUKOI KiNlbKOCTi MakTepianis, siki MoxxHa Hagani
BMKOpWCTOBYBaTV abo yTunisysartu.

|
nepepoodku.

BigHeciTb npunag go 36ipHoro nyHKTy abo aBTOpM30BaHOI CEpPBICHOI MaWCTEPHI ANS MOro
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